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INTRODUCTION  
 

Le système ARVIKON SMART CARAVANING™ se compose de : 

1) Notre nouvelle génération d'électrobloc ARVICORE ; 
2) Écran tactile ARVIEW (7, 10 ou 15 pouces), ou versions OEM spéciales ; 
3) L'APP ARVIKON Smart Caravaning™ (avec accès à distance via le serveur ARVINET) ; 
4) Serveur ARVINET permettant l'accès à distance, les mises à jour, l'assistance à distance ; 
5) Un pack d'accessoires contenant  

o 9x connecteurs (2-8) broches 
o 2 sondes de température 
o 10x sondes d'eau 
o 4x écrous M6 
o 1x câble mini USB pour se connecter à ARVIEW 
o 1x connecteur jack pour l'écran 

6) Une extension XPAND ARVISHUNT qui est un ARVISHUNT polyvalent et un gestionnaire de puissance 
RV ; 

7) Unités principales ou autoradios compatibles qui peuvent remplacer l'écran ARVIEW dans certains cas 
(contactez dev@arvikon.com pour plus d'informations). 

L'ensemble des manuels du système ARVIKON SMART CARAVANING™ comprend : 

- U01 - Manuel de l'utilisateur 
- M01 - Manuel d'installation ARVICORE 
- M02 - Fiches d'installation spécifiques aux équipements compatibles  
- M03 - Guide d'activation du système  
- M04 - Manuel d'installation d'ArviView Multimedia 
- M05 - Manuel d'expansion XPAND ARVISHUNT XPAND 

Ce manuel d'instructions est un complément au document M01 ARVICORE Installation Manual.  Il contient 

toutes les informations spécifiques concernant l'installation de tous les équipements compatibles avec le 

système Arvikon Smart Caravaning System et notre électrobloc ARVICORE Nouvelle Génération. 

Veillez à suivre les instructions du manuel pour l'installation et, en cas de doute, contactez votre distributeur 

ou un service agréé. 

 

Y A-T-IL DES MARQUES MANQUANTES ? 

Y A-T-IL DES APPAREILS OU DES MODÈLES MANQUANTS ? 

VOUS ÊTES FABRICANT ET SOUHAITEZ FIGURER SUR CETTE LISTE ? 

ÉCRIRE À : DEV@ARVIKON.COM 

 

 

mailto:DEV@ARVIKON.COM
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FICHE 0 : SYSTÈMES CANBUS 

0.1 BROCHAGE ET MATERIEL 

Le PINOUT du CANBUS ARVIKON est 

indiqué dans l'illustration ci-contre. En 

cas de connexion à d'autres appareils 

avec des connecteurs différents, par 

exemple DeviceNet Micro-C M12 5 

broches, la connexion correcte doit 

être effectuée. 

 

La terminaison se fait sur le câble lui-

même, la résistance de 120 ohms doit 

être installée entre CAN H et CAN L. 

 

 

0,2 PEUT BLOQUER LES CONNECTEURS BL9 1 ET BL9 2 

CANBUS 1 - CONNEXION À L'ÉQUIPEMENT CANBUS 

CANBUS 2 - TERMINATOR R-120 ohm 

VITESSE CANBUS - 250kbps 

 

 

 

0.3 SCHEMA DE CABLAGE 

Si plus d'un esclave doit être connecté ou si l'équipement a le ARVISHUNT connecté, installez les esclaves entre 
l'ARVICORE et l'ARVISHUNT et installez des terminateurs CAN (R120ohm) des deux côtés. S'il s'agit seulement 
d'un esclave et que vous n'avez pas le ARVISHUNT installé, connectez l'esclave et installez le terminateur après 
l'esclave. Si l'esclave n'a pas de connecteur de terminaison, vous devrez le faire sur le câble lui-même. 
 

DIVERS ÉQUIPEMENTS CANBUS UNE SEULE UNITÉ CANBUS 

  
 
 

                             



 
ARVIKON SMART CARAVANING™ - M02_FR_Guide d'installation des équipements compatibles avec 
Arvicore.docx 

8 

 

FICHE 00 : SYSTÈMES LIN 

00.1 BROCHAGE ET MATERIEL 

Le PINOUT du ARVIKON LINBUS est 

indiqué dans l'illustration ci-contre. En 

cas de connexion à d'autres 

équipements avec des connecteurs 

différents ou avec 1 seul fil, connectez 

correctement. 

Si l'équipement à contrôler n'a qu'un 

seul fil, c'est LIN, il doit être connecté à 

PIN3. 

Vous pouvez trouver des équipements 

avec deux fils, LIN et GND. 

 

 

00.2 CONNECTEUR LIN  

LINBUS - CONNEXION À L'ÉQUIPEMENT LINBUS 

 

 

 

 

00.3 SCHEMA DE CONNEXION 

Si plus d'un esclave doit être connecté, vous devez effectuer une connexion en série ou en arborescence, ou 
une combinaison des deux. Vous devez respecter les connexions décrites par le fabricant de l'équipement à 
connecter. Dans chacun des onglets, nous décrivons le PINOUT de l'équipement correspondant, vous devez 
respecter le câblage et les connecter correctement. 

LINBUS EN SÉRIE LINBUS EN ARBRE LINBUS EN COMBINAISON 
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001. BATTERIE ACIDE-GEL OU AGM 
 

001.1 COMPATIBILITÉ 

Toutes les batteries de ces technologies sont compatibles avec ARVIKON, le réglage correct doit être 

sélectionné dans le menu "configuration professionnels". 

 

 

 

001.2 CONNEXION 

Il suffit de connecter la batterie directement à l'équipement comme indiqué dans le manuel correspondant. 

001.3 BATTERIES AVEC SOC (BETA) 

Lorsqu'un modèle de batterie avec SOC est sélectionné. L'algorithme ARVIKON SOC fournira les données de % 

de la batterie ainsi que le temps restant de la batterie (temps restant de la batterie en heures basé sur la 

consommation actuelle et la capacité actuelle de la batterie). 

Il est très important que TOUTES les consommations soient contrôlées par l'ARVICORE ou le XPAND 

ARVISHUNT pour maintenir un SOC correct. Toutes les consommations non prévues entraîneront un SOC 

incorrect. 

L'algorithme se calibre automatiquement.  

Dans le menu des configurations professionnelles, un étalonnage de la consommation fixe n'est pas inclus, de 

même qu'un étalonnage de la consommation en %. 

Cet algorithme est en phase BETA et sera amélioré au fil du temps. 



 
ARVIKON SMART CARAVANING™ - M02_FR_Guide d'installation des équipements compatibles avec 
Arvicore.docx 

10 

 

002. EPTECHNOLOGIES BATTERIES AU 
LITHIUM 

 

 

 

MARK : EPT MODÈLE 
: 

Pack Lithium 12V  

CONNECTÉ 
: 

CANBUS   

 

002.1 CONNECTÉ : 

 

Si vous avez des doutes sur la manière d'effectuer une connexion CANBUS correcte, veuillez vous connecter à 

l'onglet Nº 0  

de ce manuel où nous expliquons toutes les spécifications de ce protocole. 

 

002.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans le menu "BATTERIE", sélectionnez EPT Lithium 12 CANBUS. 

Le système commencera automatiquement à afficher le S.O.C. de l'ensemble des batteries comme s'il 

s'agissait d'une seule batterie. 
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003. WEBASTO AIRTOP 2 ET 4 KW 
 

 

 

MARK : WEBASTO MODÈLE 
: 

SÉRIE AIRTOP 
2/4KW 

 CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

003.1 CONNECTÉ :  

Les fils du connecteur analogique situés dans le faisceau de câbles d'origine (X9) et les deux fils 

d'alimentation (X1) seront utilisés et connectés au BLOCK 28 d'Arvicore. 

BLOC 
28 

1 SIGNE 
RÉGLAGES DE 
TEMPÉRATURE 

BLANC 

2 SIGNE 
RÉGLAGES DE 
TEMPÉRATURE 

BLEU 

3 SIGNE -- -- 

4 SIGNE SIGNAL DE DÉMARRAGE NOIR 

5 - GND BRUN 

6 + +12VDC ROUGE 

En cas d'augmentation de la distance du câble, la section transversale doit être correctement calculée.           

003.1.1 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  

          

003.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous chauffage, sélectionnez WEBASTO AIRTOP 2/4KW.  

Ce type de connexion ne permet pas la lecture des erreurs ou le diagnostic. 
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004. WEBASTO THERMOTOP EVO 4GEN ET 
SUIVANTS 

 

 

 

MARK : WEBASTO MODÈLE 
: 

THERMOTOP EVO 
4GEN 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

004.1 CONNECTÉ :  

Les câbles d'alimentation et le câble de signal analogique du thermotop seront utilisés. 
 

BLOC 
27 

1 + 12VDC ROUGE 

2 - GND NOIR 

3 SIGNE NON UTILISÉ -- 

4 SIGNE SIGNAL DE MARCHE (PIN3 BLOC X1) GRIS 

5 SIGNE NON UTILISÉ -- 

6 SIGNE NON UTILISÉ  -- 

7 SIGNE NON UTILISÉ -- 

8 SIGNE NON UTILISÉ -- 

En cas d'augmentation de la distance du câble, la section transversale doit être correctement calculée.           

004.1 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  

 

 

 

 

BROCHE 3, BLOC X1 

CABLE GRIS 

004.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHAUDIÈRE, sélectionnez WEBASTO THERMO TOP.  

Ce type de connexion ne permet pas la lecture des erreurs ou le diagnostic. 
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005. WEBASTO THERMOTOP AIR 
 

 

 

MARQUE : WEBASTO MODÈLE 
: 

AIR  

 
CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

005.1 EXPLICATION : 

Lorsqu'un système de ventilation est utilisé pour extraire la chaleur d'un échangeur de chaleur qui est à son 
tour chauffé par un thermostat. 
 
Ainsi, lorsque le chauffage est activé et qu'une température est sélectionnée, le système active la sortie des 
broches 5 et 6 du bloc 28 afin d'alimenter un relais pour démarrer les ventilateurs.  
La température est relevée par la sonde intérieure du véhicule et c'est elle qui décide quand allumer ou 
éteindre le ventilateur de chauffage.  
 
Le système démarre automatiquement la chaudière si l'utilisateur allume le chauffage, et il avertit 
l'utilisateur lorsqu'il tente d'éteindre la chaudière alors que le chauffage est allumé.  
 

005.2 CONNECTÉ :  

BLOC 
28 

1 
PAS 

D'UTILISATION 
 

 

2 
PAS 

D'UTILISATION 
 

 

3 
PAS 

D'UTILISATION 
 

 

4 
PAS 

D'UTILISATION 
 

 

5 - GND FAN NOIR 

6 + +12VDC FAN ROUGE 

005.3 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  

          

005.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sélectionnez :  

Modèle de chaudière : WEBASTO THERMO TOP  
Modèle de chauffage : WEBASTO THERMO TOP AIR  
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006. WEBASTO THERMOTOP AIR 
ADAPTATIVE 

 

 

 

MARK : WEBASTO MODÈLE 
: 

AIR ADAPTATIVE  

 
CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

006.1 EXPLICATION : 

Lorsqu'un système de ventilation est utilisé pour extraire la chaleur d'un échangeur de chaleur qui est à son 
tour chauffé par un thermostat. 
 
Ainsi, lorsque le chauffage est activé et qu'une température est sélectionnée, le système active la sortie des 
broches 5 et 6 du bloc 28 avec une régulation PWM pour moduler la vitesse du ventilateur.  
La température est relevée par la sonde située à l'intérieur du véhicule. Plus la cible est proche, plus l'air se 
déplace lentement. 
 
Le système démarre automatiquement la chaudière si l'utilisateur allume le chauffage, et il avertit 
l'utilisateur lorsqu'il tente d'éteindre la chaudière alors que le chauffage est allumé.  

006.2 CONNECTÉ :  

BLOC 
28 

1 
PAS 

D'UTILISATION 
 

 

2 
PAS 

D'UTILISATION 
 

 

3 
PAS 

D'UTILISATION 
 

 

4 
PAS 

D'UTILISATION 
 

 

5 - GND FAN NOIR 

6 + +12VDC FAN JAUNE (FAIBLE PUISSANCE) 

006.3 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  

 

 

ATTENTION ! 
UNE DIODE DE 10A 50V NON INCLUSE DOIT 
ÊTRE MONTÉE. LE FAIT DE NE PAS MONTER 
LA DIODE APPROPRIÉE OU D'UTILISER LES 

PUISSANCES MOYENNE ET ÉLEVÉE DU 
VENTILATEUR ENDOMMAGERA LA CARTE 
ARVICORE ET ANNULERA LA GARANTIE. 

          

006.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sélectionnez :  

Modèle de chaudière : WEBASTO THERMO TOP  
Modèle de chauffage : WEBASTO THERMO TOP AIR ADAPTATIVE 
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007. WEBASTO THERMOPRO 90 
 

 

 

MARK : WEBASTO MODÈLE 
: 

THERMOPRO 90 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

007.1 CONNECTÉ :  

La broche 3 du bloc X8 et les fils d'alimentation d'origine seront utilisés. 
 

BLOC 
27 

1 + +12 VDC  ROUGE 

2 - GND NOIR 

3 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

4 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

5 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

6 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

7 SIGNE SIGNAL DE MARCHE BROCHE 3 
CONNECTEUR X8 

NOIR 

8 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

En cas d'augmentation de la distance du câble, la section transversale doit être correctement calculée.           

007.2 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  

        

007.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHAUDIÈRE, sélectionnez WEBASTO THERMOPRO 90 

Ce type de connexion ne permet pas la lecture des erreurs ni les diagnostics. Pour disposer de ces deux 

options, vous devez utiliser le module CRONUS de Webasto et connecter le chauffage via LIN. 

  



 
ARVIKON SMART CARAVANING™ - M02_FR_Guide d'installation des équipements compatibles avec 
Arvicore.docx 

18 

 

008. CUISINIÈRE DIESEL WEBASTO X100 
 

 

 

MARK : WEBASTO MODÈLE 
: 

X100  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

008.1 CONNECTÉ :  

Dans ce cas, nous utiliserons l'alimentation de l'équipement (câbles d'alimentation) avec le bloc 20.  

BLOC 
20 

1 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 

2 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

3 + PAS D'UTILISATION PAS D'UTILISATION 

En cas d'augmentation de la distance du câble, la section transversale doit être correctement calculée.           

008.1.1 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  

          

 
 

008.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous BLOC 20, sélectionnez COUPURE DE CARBURANT.  

Selon le type de batteries et de câblage, cet équipement peut provoquer des chutes de tension ou le 

déclenchement de fusibles. Dans ce cas, il faut installer un relais et faire fonctionner l'alimentation électrique 

de manière externe, en utilisant les PIN 1 et 2 pour l'activation du relais.  
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009. CHAUDIERE WHALE GAS ANALOGUE 
(MODELE JUSQU'EN 2022) 

 

 
 

MARK : BALEINE MODÈLE 
: 

GAZ & EXPANSE 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

009.1 EXPLICATION : 

Uniquement valable pour les chaudières à régulation analogique jusqu'en 2022. A partir de 2022, voir page 8. 

Chaudière Whale LINBUS 

009.2 CONNECTÉ : 

Nous utiliserons le câblage d'origine du contrôleur et le câblage d'alimentation d'origine. 

BLOC 
27 

1 + +12 VDC  ROUGE 

2 - GND NOIR 

3 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

4 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

5 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

6 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

7 SIGNE CÂBLE BLEU DU CONTRÔLEUR 
D'ORIGINE 

BLEU 

8 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

           

009.3 COMPATIBILITÉ :  

 

 

Sur les commandes marquées d'un CHECK vert, seule la fonction GAS peut être activée. 

009.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHAUDIÈRE, sélectionnez : GAZ DE BALEINE ANALOGIQUE 
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010. CHAUDIERE WHALE GAS LINBUS 
(MODELE A PARTIR DE 2022) 

 

 
 

MARQUE : BALEINE MODÈLE 
: 

GAZ & EXPANSE 

 

CONNECTÉ 
: 

LINBUS   

010.1 EXPLICATION : 

Uniquement valable pour les chaudières à commande numérique à partir de 2022. Pour les équipements 

antérieurs à 2022 à commande analogique, voir la fiche technique Nº7 Boiler Whale Analog. 

010.2 CONNECTÉ : 

Pour réaliser cette connexion, il est nécessaire de commander auprès du fournisseur l'équipement Whale avec 

le contrôle LINBUS/CIBUS (Premium), le contrôle normal n'ayant pas de support pour ce protocole.  

Les numéros de pièces sont les suivants : 

UI0221LB Ui Wh Prem Gas Lin (AK1962) (pour les chaudières à gaz) 

UI0222LB Ui Wh Prem Gas Elec Lin (AK1963) (Pour chaudières GAZ + électricité) 

 

Si vous avez des doutes sur la façon d'effectuer une connexion LINBUS correcte, veuillez vous référer au fichier 

Nº 00  

de ce manuel où nous expliquons toutes les spécifications de ce protocole. 

010.3 COMPATIBILITÉ :  

Le porte-clés doit être conservé, mais il peut se trouver dans un endroit caché. Lorsque l'utilisateur contrôle 

par allumé la télécommande, l'écran affiche "Equipement contrôlé par la télécommande" et toute touche 

reprend le contrôle à partir de l'unité de commande. 

010.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHAUDIÈRE, sélectionnez : WHALE GAS LIN ou WHALE GAS 

ELEC LIN en fonction de l'équipement installé.  

010.5 MANUTENTION :  

Lorsque la chaudière est commandée correctement par LIN/CIBUS, vous verrez ce 

symbole sur le régulateur lui-même. Si vous manipulez le bouton, l'icône CIBUS devient 
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bleue, vous devez appuyer dessus pour la rendre orange si vous voulez mettre 

l'appareil en mode de fonctionnement à distance.   
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011. BALEINE HEAT AIR 3 GT (À PARTIR DE 
2022) 

 

 

 

MARK : BALEINE MODÈLE 
: 

HEAT AIR 3 GT 

 

CONNECTÉ 
: 

LINBUS   

011.1 EXPLICATION : 

Valable uniquement pour les chauffages à commande numérique à partir de 2022.  

011.2 CONNECTÉ : 

Pour réaliser cette connexion, il est nécessaire de commander auprès du fournisseur l'équipement Whale avec 

le contrôle LINBUS/CIBUS (Premium), le contrôle normal n'ayant pas de support pour ce protocole.  

Les références sont : 

UI0211LB Ui Wh Prem Gas Lin (pour les chauffages au GAZ) 

UI0212LB Ui Wh Prem Gas Elec Lin (pour les chauffages GAZ + électricité) 

 

Si vous avez des doutes sur la manière d'effectuer une connexion LINBUS correcte, veuillez vous connecter aux  

spécifications du protocole LINBUS dans le manuel LINBUS. 

011.3 COMPATIBILITÉ :  

Le porte-clés doit être conservé, mais il peut se trouver dans un endroit caché. Lorsque l'utilisateur contrôle 

par allumé la télécommande, l'écran affiche "Equipement contrôlé par la télécommande" et toute touche 

reprend le contrôle à partir de l'unité de commande. 

011.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHAUFFAGE, sélectionnez : WHALE HEAT AIR 3 GT GAS LIN 

ou WHALE HEAT AIR 3 GT GAS ELEC LIN en fonction de l'équipement installé.  

011.5 MANUTENTION :  

Lorsque la chaudière est commandée correctement par LIN/CIBUS, vous verrez ce 

symbole sur le régulateur lui-même.   Si vous manipulez le bouton, l'icône CIBUS 
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devient bleue, vous devez appuyer dessus pour la rendre orange si vous voulez mettre 

l'appareil en mode de fonctionnement à distance.  
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012. POMPE À EAU WHALE 
 

 
 

MARK : BALEINE MODÈLE 
: 

TOUS 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

012.1 EXPLICATION : 

Valable pour toutes les pompes à baleines du marché, qu'elles soient immergées, en ligne ou à pression. 

012.2 CONNECTÉ : 

Connecter la pompe directement au bloc 22 en respectant la polarité gravée sur la plaque.  

 

BLOC 
22 

1 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

2 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 
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013. TRUMA COMBI (TOUS) (A PARTIR DE 
2022) 

 

 

 

MARK : TRUMA MODÈLE 
: 

COMBI (TOUTES) 

 CONNECTÉ 
: 

LINBUS   

013.1 EXPLICATION : 

Cette commande est valable pour tous les Truma Combi avec CP PLUS + commande CIBUS (PAS INET X). 

013.2 CONNECTÉ : 

Pour réaliser cette connexion, il est nécessaire de commander auprès du fournisseur l'équipement Truma 

avec contrôleur CIBUS CP PLUS, le contrôleur standard n'étant pas adapté à l'utilisation de ce protocole. Il 

peut être acheté comme pièce de rechange sous le numéro de référence suivant :  

 

34020 - 00375 Truma CP plus CI bus Pièce de rechange 

 

Si vous avez des doutes sur la manière d'effectuer une connexion LINBUS correcte, veuillez vous connecter aux  

spécifications du protocole LINBUS dans le manuel LINBUS. 

013.3 COMPATIBILITÉ :  

Le bouton doit être tenu, mais il peut se trouver dans un endroit caché. Lorsque l'utilisateur agit sur le bouton, 

la même sélection effectuée sur le bouton est jouée sur l'écran. Le système peut être utilisé des deux côtés. 

Certains modes de la commande CP PLUS ne sont pas ouverts au protocole par Truma, par exemple le mode 

BOOST et la lecture des erreurs, entre autres. 

Non compatible avec l'INET X ou des systèmes similaires, si vous voulez installer ARVIKON vous devez 

désinstaller l'INET X ou l'équipement correspondant. 

013.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous COMBI, sélectionnez : TRUMA COMBI 2,4,6,D4,D6 LIN pour 

les équipements sans électricité et TRUMA COMBI 4E,6E,D4E ou D6E pour les équipements avec résistance. 
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014. CHAUDIÈRE TRUMA  
 

 

 

MARK : TRUMA MODÈLE 
: 

CHAUDIÈRE 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

014.1 EXPLICATION : 

Cette commande est valable pour toutes les chaudières Truma. 

014.2 CONNECTÉ : 

Nous utiliserons le câblage d'origine du contrôleur et le câblage d'alimentation d'origine. 

BLOC 
27 

1 + +12 VDC  ROUGE 

2 - GND NOIR 

3 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

4 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

5 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

6 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

7 SIGNE SIGNAL DE MARCHE YE & GN (2 & 3) 

8 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

           

 

BK NOIR 

BN BRUN 

BU BLEU 

GN VERT 

GY VERT JAUNE 

OG ORANGE 

RD ROUGE 

WH BLANC 

YE JAUNE 

 

014.3 COMPATIBILITÉ :  

Il est possible de conserver la télécommande, mais le bouton doit rester en 

mode eteint. Si l'on appuie sur la télécommande en même temps qu'une 

commande est donnée dans l'unité de contrôle, cela peut endommager 

l'équipement. La télécommande d'origine peut toutefois être utilisée en cas 

d'urgence. 

Uniquement valable pour les commandes TRUMA 04 33 et uniquement pour la 

fonction "Chauffage GAZ et 70ºC". 
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014.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHAUDIÈRE, sélectionnez : CHAUDIÈRE TRUMA 

ANALOGIQUE.  
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015. TRUMA ULTRA RAPID 
 

 

 

MARQUE : TRUMA MODÈLE 
: 

ULTRA RAPIDE 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

015.1 EXPLICATION : 

Ce contrôle est valable pour tous les Truma Ultra Rapid 

015.2 CONNECTÉ : 

Nous utiliserons le câblage d'origine du contrôleur et le câblage d'alimentation d'origine. 

BLOC 
27 

1 + +12 VDC  ROUGE 

2 - GND NOIR 

3 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

4 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

5 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

6 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

7 SIGNE SIGNAL DE MARCHE YE & GN (2 & 3) 

8 SIGNE PAS D'UTILISATION -- 

           

 

BK NOIR 

BN BRUN 

BU BLEU 

GN VERT 

GY VERT JAUNE 

OG ORANGE 

RD ROUGE 

WH BLANC 

YE JAUNE 

 

015.3 COMPATIBILITÉ :  

Il est possible de conserver la télécommande, mais le bouton doit rester en mode 

eteint. Si l'on appuie sur la télécommande en même temps qu'une commande est 

donnée dans l'unité de contrôle, cela peut endommager l'équipement. La 

télécommande d'origine peut toutefois être utilisée en cas d'urgence. 

Uniquement valable pour les commandes TRUMA 04 33 et uniquement pour la 

fonction "Chauffage GAZ et 70ºC". 

 

 

015.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHAUDIÈRE, sélectionnez : TRUMA ULTRA RAPID ANALOG.  
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016. TRUMA AVENTA 
 

 

 

MARK : TRUMA MODÈLE 
: 

AVENTA  

CONNECTÉ 
: 

CIBUS   

016.1 EXPLICATION : 

Cette commande est valable pour tous les Truma Combi avec CP PLUS + commande CIBUS (PAS INET X). 

016.1 CONNECTÉ : 

Pour réaliser cette connexion, il est nécessaire de commander auprès du fournisseur l'équipement Truma 

avec contrôleur CIBUS CP PLUS, le contrôleur standard n'étant pas adapté à l'utilisation de ce protocole. Il 

peut être acheté comme pièce de rechange sous le numéro de référence suivant :  

 

34020 - 00375 Truma CP plus CI bus Pièce de rechange 

 

Si vous avez des doutes sur la manière d'effectuer une connexion LINBUS correcte, veuillez vous connecter aux  

spécifications du protocole LINBUS dans le manuel LINBUS. 

Si l'équipement est utilisé en CC via un inverseur, pour avoir une lecture du courant, celui-ci doit passer par la 

carte ARVISHUNT. Si un inverseur est utilisé pour l'AA ou si un kit CC est utilisé, l'extension XPAND ADDON doit 

être installée. 

016.2 COMPATIBILITÉ :  

Le bouton doit être tenu, mais il peut se trouver dans un endroit caché. Lorsque l'utilisateur agit sur le bouton, 

la même sélection effectuée sur le bouton est jouée sur l'écran. Le système peut être utilisé des deux côtés. 

Certains modes du régulateur CP PLUS ne sont pas ouverts au protocole par Truma, par exemple le mode 

BOOST et la lecture des erreurs, entre autres. 

Non compatible avec l'INET X ou des systèmes similaires, si vous voulez installer ARVIKON vous devez 

désinstaller l'INET X ou l'équipement correspondant. 

016.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous "Climatisation", sélectionnez : TRUMA AVENTA (X) LIN 
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017. TRUMA SAPHIR 
 

 

 

MARK : TRUMA MODÈLE 
: 

SAPHIR  

CONNECTÉ 
: 

CIBUS   

017.1 EXPLICATION : 

Cette commande est valable pour tous les Truma Combi avec CP PLUS + commande CIBUS (PAS INET X). 

017.2 CONNECTÉ : 

Pour réaliser cette connexion, il est nécessaire de commander auprès du fournisseur l'équipement Truma 

avec contrôleur CIBUS CP PLUS, le contrôleur standard n'étant pas adapté à l'utilisation de ce protocole. Il 

peut être acheté comme pièce de rechange sous le numéro de référence suivant :  

 

34020 - 00375 Truma CP plus CI bus Pièce de rechange 

 

Si vous avez des doutes sur la manière d'effectuer une connexion LINBUS correcte, veuillez vous connecter aux  

spécifications du protocole LINBUS dans le manuel LINBUS. 

Si l'équipement est utilisé en CC via un inverseur, pour avoir une lecture du courant, celui-ci doit passer par la 

carte ARVISHUNT. Si un inverseur est utilisé pour l'AA ou si un kit CC est utilisé, l'extension XPAND ADDON doit 

être installée. 

017.3 COMPATIBILITÉ :  

Le bouton doit être tenu, mais il peut se trouver dans un endroit caché. Lorsque l'utilisateur agit sur le bouton, 

la même sélection effectuée sur le bouton est jouée sur l'écran. Le système peut être utilisé des deux côtés. 

Certains modes du régulateur CP PLUS ne sont pas ouverts au protocole par Truma, par exemple le mode 

BOOST et la lecture des erreurs, entre autres. 

Non compatible avec l'INET X ou des systèmes similaires, si vous voulez installer ARVIKON vous devez 

désinstaller l'INET X ou l'équipement correspondant. 

017.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous "Climatisation", sélectionnez : TRUMA SPAHIR (X) LIN 
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018. TRUMA MOVER SMART (TOUS) 
 

 

 

MARK : TRUMA MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

018.1 EXPLICATION : 

Cette commande est valable pour tous les Truma MOVER Smart A, M, XT, XT2 et XT4 à condition qu'ils soient 

powered by the same service battery as the rest of the house. Cela nous permet de voir la consommation du 

Mover sur l'écran Arvikon et de compter également la consommation du Mover pour le SOC.  

Si une batterie séparée est utilisée, elle ne doit pas être connectée à l'environnement Arvikon. 

018.2 CONNECTÉ : 

L'alimentation du module MOVER doit être connectée à la sortie (OUT) de l'un des ARVISHUNTs (18, 19, 20 ou 

21), et le câble à la batterie de l'autre côté du ARVISHUNT (BAT). Pour ce faire, vous avez besoin de l'extension 

XPAND ADDON. 
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019. DOMETIC FRESHJET 
 

 

 

MARK : DOMETIC MODÈLE 
: 

FRESHJET (ALL)  

CONNECTÉ 
: 

LINBUS 
 
 

  

019.1 L'ÉLABORATION DE LA DOCUMENTATION 
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020. DOMETIC FRESHWELL 
 

 

 

MARQUE : DOMETIC MODÈLE 
: 

FRESHWELL (TOUS)  

CONNECTÉ 
: 

LINBUS 
 
 

  

020.1 L'ÉLABORATION DE LA DOCUMENTATION 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
ARVIKON SMART CARAVANING™ - M02_FR_Guide d'installation des équipements compatibles avec 
Arvicore.docx 

41 

 

 

 

 



 
ARVIKON SMART CARAVANING™ - M02_FR_Guide d'installation des équipements compatibles avec 
Arvicore.docx 

42 

 

021. POMPE À EAU DOMETIC 
 

 

 

MARQUE : DOMETIC MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

021.1 EXPLICATION : 

Valable pour toutes les pompes DOMETIC du marché, qu'elles soient immergées, en ligne ou à pression. 

021.2 CONNECTÉ : 

Connecter la pompe directement au bloc 22 en respectant la polarité gravée sur la plaque.  

BLOC 
22 

1 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

2 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 
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022. DOMETIC GENERADOR TEC40  
 

 

 

MARQUE : DOMETIC MODÈLE 
: 

TEC40  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

022.1 EXPLICATION : 

Cette commande est valable pour tous les générateurs TEC de Dometic.  Le démarrage et le rapport du 

générateur doivent toujours être effectués à partir de la commande d'origine car Dometic n'a pas de support 

de commande externe pour cette unité. 

Depuis l'unité de contrôle, vous pouvez surveiller la charge a en provenance du générateur avec l'extension 

ADDON. 

Si la charge du générateur ne peut pas être lue par l'équipement Arvikon, le calcul du SOC sera déphasé par 

rapport à la réalité. 

022.2 CONNECTÉ : 

La sortie de charge du générateur doit être connectée au côté OUT de l'un des ARVISHUNTs (18, 19, 20 ou 21), 

et le câble vers la batterie doit être connecté à l'autre côté du ARVISHUNT (BAT). Pour cela, vous avez besoin 

de l'extension XPAND ADDON. 
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023. GENERATEUR DOMATIQUE T 2500H 
 

 

 

MARK : DOMETIC MODÈLE 
: 

T 2500H  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

023.1 EXPLICATION : 

Cette commande est valable pour tous les générateurs T de Dometic.  Le démarrage et le rapport du générateur 

doivent toujours être effectués à partir de la commande d'origine car Dometic n'a pas de support de 

commande externe pour cette unité. 

Depuis l'unité de contrôle, vous pouvez surveiller la charge a en provenance du générateur avec l'extension 

ADDON. 

023.2 CONNECTÉ : 

La sortie de charge du générateur doit être connectée au côté OUT de l'un des ARVISHUNTs (18, 19, 20 ou 21), 

et le câble vers la batterie doit être connecté à l'autre côté du ARVISHUNT (BAT). Pour cela, vous avez besoin 

de l'extension XPAND ADDON. 
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024. COMPRESSEUR POUR RÉFRIGÉRATEUR 
DOMETIC 10 SERIES 

 

 

 

MARQUE : DOMETIC MODÈLE 
: 

COMPRESSEUR SÉRIE 
10 

 
CONNECTÉ 
: 

LINBUS   

024.1 EXPLICATION : 

Valable pour tous les réfrigérateurs à compresseur de la série 10 à partir de 2020. Pour les réfrigérateurs 

antérieurs, il doit être connecté comme un réfrigérateur générique (voir le manuel d'installation d'Arvikon 

Leisure). 

024.2 CONNECTÉ : 

Pour effectuer cette connexion, le fil rouge de 0,5 mm2 du connecteur général du réfrigérateur doit être 

connecté au réseau LINBUS/CIBUS. L'alimentation 12V doit être installée dans le BLOC 26. 

 

024.3 COMPATIBILITÉ :  

Le panneau de commande du réfrigérateur peut être désinstallé, conservé et/ou placé ailleurs. S'il 

est conservé, lorsque le panneau de commande est actionné, les informations changent également 

sur l'écran Arvikon et vice versa. Il peut être commandé et affiché des deux côtés. 

024.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous FRIDGE, sélectionnez : DOMETIC SERIE 10 COMPR. LIN 

024.5 MANUTENTION :  

Lorsque le réfrigérateur est commandé correctement via LIN/CIBUS, vous verrez ce 

symbole sur la commande elle-même.  

CI 
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025. RÉFRIGÉRATEURS DOMETIC (TOUS) 
 

 

 

MARK : DOMETIC MODÈLE 
: 

TOUS 

 
CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

025.1 EXPLICATION : 

Valable pour tous les réfrigérateurs de n'importe quelle série de la marque. Si le réfrigérateur est de la série 

10 compresseur, il possède la carte 024 pour connecter ce réfrigérateur par LINBUS. Les autres réfrigérateurs 

doivent être installés conformément à cette carte. 

025.2 CONNECTÉ : 

Connecter la pompe directement au bloc 26 en respectant la polarité gravée sur la plaque.  

BLOC 
26 

1 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

2 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 

025.1 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous FRIDGE, sélectionnez : DOMETIC TODAS ANALOG 
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026. CUISINES DOMETIC (TOUS) 
 

 

 

MARK : DOMETIC MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

026.1 EXPLICATION : 

Valable pour toutes les cuisines de toutes les séries de la marque.  

026.2 CONNECTÉ : 

Connecter les câbles piézoélectriques au bloc 20 PIN 1 et 2 

BLOC 
20 

1 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 

2 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

3 + PAS D'UTILISATION PAS D'UTILISATION 
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027. FOURS DOMETIC (TOUS) 
 

 

 

MARK : DOMETIC MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

027.1 EXPLICATION : 

Valable pour tous les fours de toutes les séries de la marque.  

027.2 CONNECTÉ : 

Connecter les câbles piézoélectriques au bloc 20 PIN 1 et 2 

BLOC 
20 

1 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 

2 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

3 + PAS D'UTILISATION PAS D'UTILISATION 

 

  



 
ARVIKON SMART CARAVANING™ - M02_FR_Guide d'installation des équipements compatibles avec 
Arvicore.docx 

52 

 

028. HOTTES ASPIRANTES DOMETIC 
 

 

 

MARK : DOMETIC MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

028.1 EXPLICATION : 

Valable pour toutes les cloches de toutes les séries de la marque.  

028.2 CONNECTÉ : 

Connecter le câble positif à la borne AUX de l'unité de contrôle ARVICORE pour pouvoir contrôler la 

consommation et la déconnecter à distance ou in-situ en éteignant simplement la sortie 12v. 

  



 
ARVIKON SMART CARAVANING™ - M02_FR_Guide d'installation des équipements compatibles avec 
Arvicore.docx 

53 

 

029. DOMETIC COMBI CH SERIES 
 

 

 

MARK : DOMETIC MODÈLE 
: 

SÉRIE CH (TOUS) 

 

CONNECTÉ 
: 

LINBUS 
 
 

  

029.1 EN ATTENTE D'INFORMATIONS SUR LA MARQUE 
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030. WC DOMETIC 
 

 

 

MARK : DOMETIC MODÈLE 
: 

TOUS 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

030.1 EXPLICATION : 

Valable pour tous les WC de toutes les séries de la marque.  

030.2 CONNECTÉ : 

Connecter le câble positif à la borne AUX de l'unité de contrôle ARVICORE pour pouvoir contrôler la 

consommation et la déconnecter à distance ou in-situ en éteignant simplement la sortie 12v. 
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031. INVERSEUR DOMETIC DSP (ANALOG) 

 

 
 

MARQUE : DOMETIC MODÈLE 
: 

DSP13XXT, 
DSP18XT, 
DSP23XXT ET 
DSP35XXT 

 CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

031.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour contrôler le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT et utiliser le BLOCK 5 de l'expansion ARVISHUNT pour 

gérer la commande à distance de l'équipement au moyen d'un relais pour ouvrir ou fermer la boucle à distance. 

031.2 CONNEXION DE LA TÉLÉCOMMANDE :  

 

           

031.3 COMPATIBILITÉ :  

Tous les inverseurs de la série DSP 13xxT, 18xxT, 23xxT et 35xxT avec connecteur "CN1" sont compatibles, 

veuillez vous référer au manuel utilisateur de l'appareil lui-même pour voir la manière correcte de placer le 

relais de contrôle. Diagrammes tirés de Dometic ci-dessous. 

  

031.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous INVERSEUR, sélectionnez : DOMETIC DSPxxT ANALOG 
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032. INVERSEUR DOMETIC (TOUS) 

 

 
 

MARK : DOMETIC MODÈLE 
: 

TOUS 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

032.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour contrôler le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et arrêter l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 5 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif de l'inverseur.  

032.2 CONNECTÉ : 

 

           

032.3 CONFIGURATION :  

Accédez à "Paramètres professionnels" et sous INVERSEUR, sélectionnez : DOMETIC DSP ALL ANALOG 
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033. BOOSTER DOMETIC (DCDC) (TOUS) 

 

 
 

MARK : DOMETIC MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

033.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir couper la sortie et arrêter 

l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 7 de l'expansion ARVISHUNT 

pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du booster.  

033.2 CONNECTÉ : 

 

           

033.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous BOOSTER, sélectionnez : DOMETIC DCC DC-DC ANALOGIQUE 

 

 

 

 

 

 

 

 

CE PRODUIT N'EST PLUS SUPPORTÉ PAR ARVIKON SMART CARAVANING  
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034. CHARGEUR DOMATIQUE (TOUS) 

 

 
 

MARK : DOMETIC MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

034.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 6 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du chargeur.  

034.2 CONNECTÉ : 

 

           

034.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHARGEUR, sélectionnez : DOMETIC MCA SERIES ANALOG 
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035. INVERSEUR VOTRONIC (TOUS) 

 

 
 

MARK : VOTRONIC MODÈLE 
: 

230 SINE  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   
 

035.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour contrôler le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et arrêter l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 5 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif de l'inverseur.  

035.2 CONNECTÉ : 

 

           

035.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous INVERSEUR, sélectionnez : VOTRONIC SERIES ANALOG 
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036. BOOSTER VOTRONIC (DCDC)  

 

 
 

MARK : VOTRONIC MODÈLE 
: 

SÉRIE VCC  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

036.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir couper la sortie et éteindre 

l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 7 de l'expansion ARVISHUNT 

pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du booster.  

036.2 CONNECTÉ : 

 

           

036.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous BOOSTER, sélectionnez : VOTRONIC SÉRIE VCC 
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037. CHARGEUR VOTRONIQUE (TOUS) 

 

 
 

MARK : VOTRONIC MODÈLE 
: 

SÉRIE PB  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

037.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 6 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du chargeur.  

037.2 CONNECTÉ : 

 

           

037.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHARGEUR, sélectionnez : VOTRONIC PB SERIES ANALOG 
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038. VOTRONIC REG. SOLAIRE (TOUS) 

 

 
 

MARQUE : VOTRONIC MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

038.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir 

couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 8 

de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée pour couper le fil positif du 

régulateur solaire.  

038.2 CONNECTÉ : 

 

           

038.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous REG. SOLAIRE, sélectionnez : VOTRONIC SERIES ANALOG 
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039. CHARGEUR VICTRON PHOENIX 

 

 
 

MARK : VICTRON MODÈLE 
: 

PHOENIX 

 CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

039.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour contrôler le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT et utiliser le BLOCK 6 de l'expansion ARVISHUNT pour 

gérer la commande à distance de l'équipement au moyen d'un relais pour ouvrir ou fermer la boucle à distance. 

039.2 CONNEXION DE LA TÉLÉCOMMANDE :  

Si le courant est inférieur à 30A, il peut être connecté directement via la carte ARVICORE, sinon l'extension 

XPAND ARVISHUNT est nécessaire. 

 

           

039.3 COMPATIBILITÉ :  

Tous les chargeurs de la série PHOENIX qui ont un connecteur "REMOTE" sont compatibles, vous devez 

consulter le manuel de l'utilisateur de l'appareil lui-même pour voir la façon correcte de placer le relais de 

manœuvre. S'ils n'ont pas de télécommande, la charge peut être coupée à l'aide d'un relais adapté à la 

puissance en utilisant le même bloc comme relais de manœuvre. 

 

039.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHARGEUR, sélectionnez : VICTRON PHOENIX ANALOG 
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040. CHARGEUR VICTRON BLEU  

 

 
 

MARK : VICTRON MODÈLE 
: 

BLEU  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

040.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour contrôler le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT et utiliser le BLOCK 6 de l'expansion ARVISHUNT pour 

gérer la commande à distance de l'équipement au moyen d'un relais pour ouvrir ou fermer la boucle à distance. 

040.2 CONNEXION DE LA TÉLÉCOMMANDE :  

Si le courant est inférieur à 30A, il peut être connecté directement via la carte ARVICORE, sinon l'extension 

XPAND ARVISHUNT est nécessaire. 

 

           

040.3 COMPATIBILITÉ :  

Tous les chargeurs de la série BLUE dotés d'un connecteur "REMOTE" sont compatibles, veuillez consulter le 

manuel de l'utilisateur de l'appareil lui-même pour connaître la manière correcte de placer le relais. S'ils 

n'ont pas de télécommande, la charge peut être coupée à l'aide d'un relais adapté à la puissance en utilisant 

le même bloc comme manœuvre de relais. 

 

040.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHARGEUR, sélectionnez : VICTRON BLUE SERIES ANALOG  
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041. ONDULEUR VICTRON PHOENIX 
(ANALOG) 

 

 
 

MARK : VICTRON MODÈLE 
: 

PHOENIX 

 CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

041.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT et 

utiliser le BLOCK 8 de l'expansion ARVISHUNT pour gérer la commande à distance de 

l'équipement au moyen d'un relais pour ouvrir ou fermer la boucle à distance. 

041.2 CONNEXION DE LA TÉLÉCOMMANDE :  

 

           

041.3 COMPATIBILITÉ :  

Tous les inverseurs de la série PHOENIX dotés d'un connecteur "REMOTE" sont compatibles. Veuillez 

consulter le manuel de l'utilisateur de l'appareil lui-même pour connaître la manière correcte de placer le 

relais de commande. 

 

041.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous INVERSEUR, sélectionnez : VICTRON PHOENIX ANALOG 
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042. VICTRON INV/CAR MULTIPLUS 
(ANALOG) 

 

 
 

MARK : VICTRON MODÈLE 
: 

MULTIPLUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

042.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour contrôler le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT et utiliser le BLOCK 8 de l'expansion ARVISHUNT pour 

gérer la commande à distance de l'équipement au moyen d'un relais pour ouvrir ou fermer la boucle à distance. 

042.2 CONNEXION DE LA TÉLÉCOMMANDE :  

 

 
 
  

 

 

 

         

042.3 COMPATIBILITÉ :  

Tous les inverseurs de la série MULTIPLUS avec connecteur "REMOTE" sont compatibles, veuillez consulter le 

manuel utilisateur de l'appareil lui-même pour connaître la manière correcte de placer le relais de 

commande. Nous recommandons de le monter dans le connecteur "H" (côté droit) afin de ne faire descendre 

que l'inverseur et de garder le chargeur de batterie actif à tout moment. Si vous souhaitez éteindre 

complètement l'équipement, utilisez le côté gauche du connecteur "H". 

 

042.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous INVERSEUR ET CHARGEUR, sélectionnez : VICTRON 

MULTIPLUS ANALOG 
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043. VICTRON REG. BLEU SOLAIRE  

 

 
 

MARK : VICTRON MODÈLE 
: 

BLEU  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

043.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

la charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et arrêter l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 8 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du régulateur solaire.  

Si l'équipement est inférieur à 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué 

dans le manuel. 

043.2 CONNECTÉ : 

 

           

043.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous REG. SOLAIRE, sélectionnez : VICTRON BLUE SOLAR ANALOG 
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044. VICTRON REG. SOLAR SMART  

 

 
 

MARK : VICTRON MODÈLE 
: 

SMART  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

044.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

la charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et arrêter l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 8 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du régulateur solaire.  

Si l'équipement est inférieur à 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué 

dans le manuel. 

044.2 CONNECTÉ : 

 

           

044.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous REG. SOLAIRE, sélectionnez : VICTRON SMART SOLAR 

ANALOG 
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045. VICTRON BATTERY GEL/AGM  
 

 

 

MARK : VICTRON MODÈLE 
: 

GEL ET AGM  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

045.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Dans le cas 

où vous souhaitez obtenir le SOC, le système Arvikon le calcule avec son propre algorithme. 

045.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans le menu "BATTERIE", sélectionnez VICTRON AGM/GEL SOC 

si vous voulez avoir la lecture du SOC ou VICTRON AGM/GEL si vous voulez avoir la lecture de la tension. 

Pour savoir comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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046. VICTRON BATTERY AGM SUPERCYCLE  
 

 

 

MARQUE : VICTRON MODÈLE 
: 

AGM SUPERCYCLE  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

046.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Si vous 

souhaitez obtenir le SOC, le système Arvikon le calcule à l'aide de son propre algorithme. 

046.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans le menu "BATTERIE", sélectionnez VICTRON AGM SUPER 

SOC si vous voulez avoir la lecture du SOC ou VICTRON AGM SUPER si vous voulez avoir la lecture de la 

tension. Pour savoir comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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047. BATTERIE AU LITHIUM VICTRON 
SMART  

 

 

 

MARQUE : VICTRON MODÈLE 
: 

LITIO BLEU  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

047.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Le système 

Arvikon calcule le SOC à l'aide d'un algorithme propriétaire. 

047.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans le menu "BATTERIE", sélectionnez VICTRON LITIO BLUE SOC 

si vous voulez avoir la lecture du SOC ou VICTRON LITIO BLUE si vous voulez avoir la lecture de la tension. 

Pour savoir comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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048. VICTRON LITHIUM BATTERY 
SUPERPACK  

 

 

 

MARK : VICTRON MODÈLE 
: 

LITHIUM 
SUPERPACK 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

048.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Le système 

Arvikon calcule le SOC à l'aide d'un algorithme propriétaire. 

048.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans le menu "BATTERIE", sélectionnez VICTRON SUPERPACK 

SOC si vous voulez avoir la lecture du SOC ou VICTRON SUPERPACK si vous voulez avoir la lecture de la 

tension. Pour savoir comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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049. NDS INVERSEUR SMART IN (TOUS) 

 

 
 

MARK : NDS MODÈLE 
: 

SMART IN  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   
 

049.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour contrôler le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et arrêter l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 5 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif de l'inverseur.  

049.2 CONNECTÉ : 

 

           

049.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous INVERSEUR, sélectionnez : NDS SMART IN 
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050. BOOSTER NDS (DCDC) POWER 
SERVICES  

 

 
 

MARK : NDS MODÈLE 
: 

SERVICES 
D'ALIMENTATION 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

050.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir couper la sortie et arrêter 

l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 7 de l'expansion ARVISHUNT 

pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du booster.  

050.2 CONNECTÉ : 

 

           

050.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous BOOSTER, sélectionnez : NDS POWER SERVICES 
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051. CHARGEUR DE COURANT NDS  

 

 
 

MARK : NDS MODÈLE 
: 

POWER CHARGER  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

051.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 6 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du chargeur.  

051.2 CONNECTÉ : 

 

           

051.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHARGEUR, sélectionnez : NDS POWER CHARGERUR  
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052. WHISPER POWER INVERSEUR WP SINE  

 

 
 

MARK : WHISPER POWER MODÈLE 
: 

WP SINE 

 CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   
 

052.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour contrôler le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et arrêter l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 5 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif de l'inverseur.  

052.2 CONNECTÉ : 

 

           

052.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous INVERSEUR, sélectionnez : WHISPER POWER WP SINE 
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053. WHISPER POWER BOOSTER WP SERIES  

 

 
 

MARK : WHISPER POWER MODÈLE 
: 

SÉRIE WP 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

053.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir couper la sortie et éteindre 

l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 7 de l'expansion ARVISHUNT 

pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du booster.  

053.2 CONNECTÉ : 

 

           

053.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous BOOSTER, sélectionnez : WHISPER POWER WP SERIES 
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054. WHISPER POWER COMBI SUNTRACK 
DUO  

 

 
 

MARK : WHISPER POWER MODÈLE 
: 

WP SUN TRACK 
DUO 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

054.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir couper la sortie et éteindre 

l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 7/8 de l'expansion ARVISHUNT 

pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du booster.  

054.2 CONNECTÉ : 

 

           

054.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous BOOSTER, sélectionnez : WHISPER POWER SUN TRACK DUO 
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055. WHISPER POWER SUPREME 
CHARGEUR  

 

 
 

MARQUE : WHISPER POWER MODÈLE 
: 

SUPRÊME  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

055.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 6 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du chargeur.  

055.2 CONNECTÉ : 

 

           

055.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHARGEUR, sélectionnez : WHISPER POWER SUPREME 
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056. WHISPER POWER REG. SOLAIRE 
SUNTRACK PRO  

 

 
 

MARK : WHISPER POWER MODÈLE 
: 

SUNTRACK PRO  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

056.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

la charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et arrêter l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 8 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du régulateur solaire.  

Si l'équipement est inférieur à 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué 

dans le manuel. 

056.2 CONNECTÉ : 

 

           

056.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous REG. SOLAIRE, sélectionnez : WHISPER POWER SUNTRACK 

PRO 
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057. BATTERIE WHISPER POWER LITHIUM 
PLUS  

 

 

 

MARK : WHISPER POWER MODÈLE 
: 

PLUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

057.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Le système 

Arvikon calcule le SOC à l'aide d'un algorithme propriétaire. 

057.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans le menu "BATTERIE", sélectionnez WHISPER POWER PLUS 

SOC si vous voulez avoir la lecture du SOC ou WHISPER POWER PLUS si vous voulez avoir la lecture de la 

tension. Pour savoir comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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058. BATTERIE AU LITHIUM WHISPER 
POWER BASIC  

 

 

 

MARQUE : WHISPER POWER MODÈLE 
: 

BASIC  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

058.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Le système 

Arvikon calcule le SOC à l'aide d'un algorithme propriétaire. 

058.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans le menu "BATTERIE", sélectionnez WHISPER POWER BASIC 

SOC si vous voulez avoir la lecture du SOC ou WHISPER POWER BASIC si vous voulez avoir la lecture de la 

tension. Pour savoir comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 

  



 
ARVIKON SMART CARAVANING™ - M02_FR_Guide d'installation des équipements compatibles avec 
Arvicore.docx 

85 

 

059. WHISPER POWER GEL/AGM BATTERY  
 

 

 

MARK : WHISPER POWER MODÈLE 
: 

GEL ET AGM  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

059.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Dans le cas 

où vous souhaitez obtenir le SOC, le système Arvikon le calcule avec son propre algorithme. 

059.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans le menu "BATTERIE", sélectionnez WP AGM/GEL SOC si 

vous voulez avoir la lecture du SOC ou WP AGM/GEL si vous voulez avoir la lecture de la tension. Pour 

savoir comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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060. MASTERVOLT INVERSEUR MASSE SINE  

 

 
 

MARK : MASTERVOLT MODÈLE 
: 

MASS SINE  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   
 

060.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour contrôler le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et arrêter l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 5 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif de l'inverseur.  

060.2 CONNECTÉ : 

 

           

060.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous INVERTER, sélectionnez : MASTERVOLT MASS SINE 
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061. MASTERVOLT BOOSTER MAGIC SERIES  

 

 
 

MARQUE : MASTERVOLT MODÈLE 
: 

SÉRIE MAGIQUE  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

061.1 EXPLICATION :  

Si le courant de charge ne dépasse pas 30A, il peut être passé par la carte ARVICORE, sinon, cet équipement 

doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour contrôler le courant de charge 

conformément aux manuels : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir couper la sortie et éteindre 

l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 7 de l'expansion ARVISHUNT 

pour piloter un relais de la puissance appropriée pour couper le fil positif du booster.  

061.2 CONNECTÉ : 

 

           

061.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous BOOSTER, sélectionnez : MASTERVOLT MAGIC SERIES 

 

  



 
ARVIKON SMART CARAVANING™ - M02_FR_Guide d'installation des équipements compatibles avec 
Arvicore.docx 

88 

 

062. MASTERVOLT BOOSTER MAC PLUS  

 

 
 

MARK : MASTERVOLT MODÈLE 
: 

MAC PLUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

062.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir couper la sortie et éteindre 

l'équipement vous devez utiliser un relais pour envoyer un signal d'activation à la PIN4 du connecteur à 

distance comme indiqué dans les instructions du fabricant. 

062.2 CONNECTÉ : 

 

           

062.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous BOOSTER, sélectionnez : MASTERVOLT MACPLUS 

  



 
ARVIKON SMART CARAVANING™ - M02_FR_Guide d'installation des équipements compatibles avec 
Arvicore.docx 

89 

 

063. MASTERVOLT COMBIMASTER  

 

 
 

MARK : MASTERVOLT MODÈLE 
: 

COMBIMASTER  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

063.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour contrôler le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT et utiliser le BLOCK 8 de l'expansion ARVISHUNT pour 

gérer la commande à distance de l'équipement au moyen d'un relais pour ouvrir ou fermer la boucle à distance. 

063.2 CONNEXION DE LA TÉLÉCOMMANDE :  

 

 
 
 

 

 

 

 

         

 

063.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous INVERSEUR ET CHARGEUR, sélectionnez : MASTERVOLT 

COMBIMASTER 

  



 
ARVIKON SMART CARAVANING™ - M02_FR_Guide d'installation des équipements compatibles avec 
Arvicore.docx 

90 

 

064. CHARGEUR MASTERVOLT 
CHARGEMASTER  

 

 
 

MARQUE : MASTERVOLT MODÈLE 
: 

CHARGEMASTER  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

064.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir 

couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 6 

de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée pour couper le câble positif du 

chargeur.  

064.2 CONNECTÉ : 

 

           

064.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHARGEMASTER, sélectionnez : MASTERVOLT 

CHARGEMASTER 
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065. MASTERVOLT REG. SOLAIRE SCM  

 

 
 

MARK : MASTERVOLT MODÈLE 
: 

SÉRIE SCM  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

065.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également 

pouvoir couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le 

BLOC 8 de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif 

du régulateur solaire.  

Si l'équipement est inférieur à 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué 

dans le manuel. 

065.2 CONNECTÉ : 

 

           

065.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous REG. SOLAIRE, sélectionnez : MASTERVOLT SCM SERIES 
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066. MASTERVOLT LITHIUM BATTERY MLI 
ULTRA  

 

 
 

MARQUE : MASTERVOLT MODÈLE 
: 

MLI ULTRA  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

066.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Le système 

Arvikon calcule le SOC à l'aide d'un algorithme propriétaire. 

066.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans le menu "BATTERIE", sélectionnez MASTERVOLT MLI ULTRA 

SOC si vous voulez avoir la lecture du SOC ou MASTERVOLT MLI ULTRA si vous voulez avoir la lecture de la 

tension. Pour savoir comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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067. MASTERVOLT AGM BATTERY  
 

 
 

MARK : MASTERVOLT MODÈLE 
: 

AGA  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

067.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Dans le cas 

où vous souhaitez obtenir le SOC, le système Arvikon le calcule avec son propre algorithme. 

067.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans le menu "BATTERIE", sélectionnez MASTERVOLT AGM SOC 

si vous voulez avoir la lecture du SOC ou MASTERVOLT AGM si vous voulez avoir la lecture de la tension. 

Pour savoir comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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068. EBERSPÄCHER AIRTRONIC HEATER 2 
ET 4 KW ANALOGIQUE 

 

 

 

MARK : EBERSPAECHER MODÈLE 
: 

SÉRIE AIRTRONIC 
2/4KW 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

068.1 CONNECTÉ :  

Les fils du connecteur analogique situés dans le faisceau de câblage d'origine et le fil jaune séparé du 

faisceau seront utilisés.  Ce mode permet d'utiliser le chauffage à une puissance moyenne, mais ne permet 

pas la gradation.  

BLOC 
28 

1 SIGNE   

2 SIGNE   

3 SIGNE   

4 SIGNE SIGNAL DE DÉMARRAGE JAUNE 

5 - GND BRUN 

6 + +12VDC ROUGE 

En cas d'augmentation de la distance du câble, la section transversale doit être correctement calculée.           

 

068.1.1 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  

          

 

 

068.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous chauffage, sélectionnez EBERSPACHER AIRTRONIC ANALOG.  

Ce type de connexion ne permet pas la lecture d'erreur ou le diagnostic, pour avoir ces deux options vous 

devez utiliser la configuration Eberspacher LIN dans l'onglet 069. 
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069. EBERSPÄCHER AIRTRONIC HEATING 2 
ET 4 KW LINBUS/CIBUS 

 

 

 

MARK : EBERSPAECHER MODÈLE 
: 

SÉRIE AIRTRONIC 
2/4KW 

 

CONNECTÉ 
: 

LIN/CIBUS   

069.1 L'ÉLABORATION DE LA DOCUMENTATION 

 

SELECT EBERSP. AIRTRONIC M3 LIN 
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070. EBERSPÄCHER HYDRONIC 
 

 

 

MARK : EBERSPAECHER MODÈLE 
: 

HYDRONIQUE 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

070.1 CONNECTÉ :  

Les câbles d'alimentation et le câble de signal analogique de l'Hydronic seront utilisés. 
 

BLOC 
27 

1 + 12VDC ROUGE 

2 - GND NOIR 

3 SIGNE NON UTILISÉ -- 

4 SIGNE SIGNAL DE MARCHE  JAUNE 

5 SIGNE NON UTILISÉ -- 

6 SIGNE NON UTILISÉ  -- 

7 SIGNE NON UTILISÉ -- 

8 SIGNE NON UTILISÉ -- 

En cas d'augmentation de la distance du câble, la section transversale doit être correctement calculée.           

070.2 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  

 

 
 

 

070.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHAUDIÈRE, sélectionnez EBERSPAECHER HYDRONIC 

ANALOG.   
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071. EBERSPÄCHER KALORI CHAUFFAGE 
 

 

 

MARK : EBERSPAECHER MODÈLE 
: 

KALORI ALL  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

071.1 EXPLICATION : 

Lorsqu'un système de ventilation est utilisé pour extraire la chaleur d'un échangeur de chaleur qui est à son 
tour chauffé par un système de chauffage hydronique, le système de ventilation est utilisé pour extraire la 
chaleur d'un échangeur de chaleur qui est à son tour chauffé par un système de chauffage hydronique. 
 
Ainsi, lorsque le chauffage est activé et qu'une température est sélectionnée, le système active la sortie des 
broches 5 et 6 du bloc 28 afin d'alimenter un relais pour démarrer les ventilateurs.  
La température est relevée par la sonde intérieure du véhicule et c'est elle qui décide quand allumer ou 
éteindre le ventilateur de chauffage.  
 
Le système démarre automatiquement la chaudière si l'utilisateur active le chauffage, et il avertit l'utilisateur 
lorsqu'il tente d'éteindre la chaudière alors que le chauffage est allumé.  
 

071.2 CONNECTÉ :  

BLOC 
28 

1 
PAS 

D'UTILISATION 
 

 

2 
PAS 

D'UTILISATION 
 

 

3 
PAS 

D'UTILISATION 
 

 

4 
PAS 

D'UTILISATION 
 

 

5 - GND FAN NOIR 

6 + +12VDC FAN ROUGE 

071.3 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  

          

071.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sélectionnez :  

Modèle de chaudière : EBERSPAECHER HYDRONIC ANALOG 
Modèle de chauffage : EBERSPACHER KALORI  
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072. EBERSPÄCHER CHAUFFAGE KALORI 
ADAPTATIVE 

 

 

 

MARK : EBERSPAECHER MODÈLE 
: 

KALORI ADAPTATIF  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

072.1 EXPLICATION : 

Lorsqu'un système de ventilation est utilisé pour extraire la chaleur d'un échangeur de chaleur qui est à son 
tour chauffé par un système de chauffage hydronique, le système de ventilation est utilisé pour extraire la 
chaleur d'un échangeur de chaleur qui est à son tour chauffé par un système de chauffage hydronique. 
 
Ainsi, lorsque le chauffage est activé et qu'une température est sélectionnée, le système active la sortie des 
broches 5 et 6 du bloc 28 avec une régulation PWM pour moduler la vitesse du ventilateur.  
La température est relevée par la sonde située à l'intérieur du véhicule. Plus la cible est proche, plus l'air se 
déplace lentement. 
 
Le système démarre automatiquement la chaudière si l'utilisateur allume le chauffage, et il avertit 
l'utilisateur lorsqu'il tente d'éteindre la chaudière alors que le chauffage est allumé.  

072.2 CONNECTÉ :  

BLOC 
28 

1 
PAS 

D'UTILISATION 
 

 

2 
PAS 

D'UTILISATION 
 

 

3 
PAS 

D'UTILISATION 
 

 

4 
PAS 

D'UTILISATION 
 

 

5 - GND FAN NOIR 

6 + +12VDC FAN (FAIBLE PUISSANCE) 

072.3 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  

 

 

ATTENTION ! 
UNE DIODE DE 10A 50V NON INCLUSE DOIT 
ÊTRE MONTÉE. LE FAIT DE NE PAS MONTER 
LA DIODE APPROPRIÉE OU D'UTILISER LES 

PUISSANCES MOYENNE ET ÉLEVÉE DU 
VENTILATEUR ENDOMMAGERA LA CARTE 
ARVICORE ET ANNULERA LA GARANTIE. 

          

072.4 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sélectionnez :  

Modèle de chaudière : EBERSPAECHER HYDRONIC ANALOG 
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Modèle de chauffage : EBERSPACHER KALORI ADAPTATIVE 
 

Ce type de connexion est UNIQUEMENT valable pour les équipements de ventilation ayant une 

consommation maximale de 9 A. Une puissance supérieure ou des pointes de courant plus élevées 

endommageront l'équipement Arvikon et entraîneront la perte de la garantie. 
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073. BUTTNER INVERSEUR MT ANALOG 

 
 
 

MARK : BUTTNER MODÈLE 
: 

MT  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   
 

073.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour contrôler le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et arrêter l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 5 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif de l'inverseur.  

073.2 CONNECTÉ : 

 

           

073.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous INVERSEUR, sélectionnez : BUTTNER MT SERIES 

 

Cet équipement dispose d'une version LINBUS avec toutes les fonctionnalités, mais comme il a été intégré à 

la marque Dometic, il faut attendre de voir si ces fonctionnalités sont maintenues.  
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074. BOOSTER D'ABAISSEUR (DCDC) LB 
ANALOGIQUE 

 
 
 

MARK : BUTTNER MODÈLE 
: 

MT-LB-BCB  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

074.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir couper la sortie et éteindre 

l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 7 de l'expansion ARVISHUNT 

pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du booster.  

074.2 CONNECTÉ : 

 

           

074.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous BOOSTER, sélectionnez : BUTTNER LB SERIES 

 

Cet équipement dispose d'une version LINBUS avec toutes les fonctionnalités, mais comme il a été intégré à 

la marque Dometic, il faut attendre de voir si ces fonctionnalités sont maintenues.  
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075. CHARGEUR ANALOGIQUE BUTTNER 
CAC 

 
 
 

MARK : BUTTNER MODÈLE 
: 

MT CAC CAC 
BCB 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

075.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 6 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du chargeur.  

075.2 CONNECTÉ : 

 

           

075.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHARGEUR, sélectionnez : BUTTNER CAC SERIES 

 

Cet équipement dispose d'une version LINBUS avec toutes les fonctionnalités, mais comme il a été intégré à 

la marque Dometic, il faut attendre de voir si ces fonctionnalités sont maintenues.  
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076. BUTTNER REG. SOLAIRE MT 
ANALOGIQUE 

 
 
 

MARK : BUTTNER MODÈLE 
: 

MT  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

076.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir 

couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 8 

de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée pour couper le fil positif du 

régulateur solaire.  

076.2 CONNECTÉ : 

 

           

076.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous REG. SOLAIRE, sélectionnez : BUTTNER MT 

 

Cet équipement dispose d'une version LINBUS avec toutes les fonctionnalités, mais comme il a été intégré à 

la marque Dometic, il faut attendre de voir si ces fonctionnalités sont maintenues.  
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077. THETFORD REFRIGERATEUR T2000 
SERIES LINBUS/CIBUS 

 

 

 

MARK : THETFORD MODÈLE 
: 

SÉRIE T2000  

CONNECTÉ 
: 

LINBUS   

077.1 L'ÉLABORATION DE LA DOCUMENTATION 
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078. THETFORD REFRIGERATEUR N4000 
SERIES LINBUS/CIBUS 

 

 

 

MARQUE : THETFORD MODÈLE 
: 

SÉRIE N4000  

CONNECTÉ 
: 

LINBUS   

078.1 L'ÉLABORATION DE LA DOCUMENTATION 
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079. RÉFRIGÉRATEURS THETFORD TOUS 
(ANALOGIQUES) 

 

 

 

MARK : THETFORD MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

079.1 EXPLICATION : 

Valable pour tous les réfrigérateurs de n'importe quelle série de la marque. Si le réfrigérateur est de la SÉRIE 

T2000 OU N4000, il possède la carte 077 ET 078 pour connecter ce réfrigérateur par LINBUS. Les autres 

réfrigérateurs doivent être installés en fonction de cette carte. Si les cartes 077 et 078 ne sont pas encore 

disponibles, vous devez les installer conformément à cette carte. 

079.2 CONNECTÉ : 

Connecter le réfrigérateur directement au bloc 26 en respectant la polarité gravée sur la plaque.  

BLOC 
26 

1 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

2 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 

 

079.3 CONFIGURATION : 

Allez dans les "Paramètres professionnels" et sous "NEVERAS", sélectionnez : THETFORD ALL 
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080. THETFORD CUISINES  
 

 

 

MARK : THETFORD MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

080.1 EXPLICATION : 

Valable pour toutes les cuisines de toutes les séries de la marque.  

080.2 CONNECTÉ : 

Connecter les câbles piézoélectriques au bloc 20 PIN 1 et 2 

BLOC 
20 

1 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 

2 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

3 + PAS D'UTILISATION PAS D'UTILISATION 
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081. FOURS THETFORD  
 

 

 

MARK : THETFORD MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

081.1 EXPLICATION : 

Valable pour tous les fours de toutes les séries de la marque.  

081.2 CONNECTÉ : 

Connecter les câbles piézoélectriques au bloc 20 PIN 1 et 2 

BLOC 
20 

1 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 

2 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

3 + PAS D'UTILISATION PAS D'UTILISATION 
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082. THETFORD WC'S  
 

 

 

MARK : THETFORD MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

082.1 EXPLICATION : 

Valable pour tous les WC de toutes les séries de la marque.  

082.2 CONNECTÉ : 

Connecter le câble positif à la borne AUX de l'unité de contrôle ARVICORE pour pouvoir contrôler la 

consommation et la déconnecter à distance ou in-situ en éteignant simplement la sortie 12v. 
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083. COMBI VILLAGE 
 

 

 

MARK : ALDE  MODÈLE 
: 

  

CONNECTÉ 
: 

LINBUS   

083.1 L'ÉLABORATION DE LA DOCUMENTATION 
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ARVIKON SMART CARAVANING™ - M02_FR_Guide d'installation des équipements compatibles avec 
Arvicore.docx 

113 

 

084. ALARME DE GAZ THITRONIK  
 

 

 

MARQUE : THITRONIK  MODÈLE 
: 

ALARME DE GAZ  

CONNECTÉ 
: 

LINBUS   

084.1 L'ÉLABORATION DE LA DOCUMENTATION 
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085. THITRONIK ALARME HABITACLE  
 

 

 

MARK : THITRONIK  MODÈLE 
: 

ALARME DE 
MAISON 

 CONNECTÉ 
: 

LINBUS   

085.1 L'ÉLABORATION DE LA DOCUMENTATION 
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086. INVERSEUR CARBEST ANALOGIQUE 

 

 
 

MARQUE : CARBEST MODÈLE 
: 

TOUS 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   
 

086.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et arrêter l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 5 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif de l'inverseur.  

086.2 CONNECTÉ : 

 

           

086.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous INVERSEUR, sélectionnez : SÉRIE CARBEST  
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087. CARBEST BOOSTER ANALOGIQUE 

 

 
 

MARK : CARBEST MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

087.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir 

couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 7 

de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée pour couper le fil positif du 

booster.  

087.2 CONNECTÉ : 

 

           

087.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous BOOSTER, sélectionnez : CARBEST DC-DC 
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088. CHARGEUR ANALOGIQUE CARBEST 

 

 
 

MARK : CARBEST MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

088.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir 

couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 6 

de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée pour couper le câble positif du 

chargeur.  

088.2 CONNECTÉ : 

 

           

088.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHARGEUR, sélectionnez : SÉRIE CARBEST 
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089. CARBEST REG. SOLAIRE ANALOGIQUE 

 

 
 

MARK : CARBEST MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

089.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également 

pouvoir couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le 

BLOC 8 de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif 

du régulateur solaire.  

089.2 CONNECTÉ : 

 

           

089.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous REG. SOLAIRE, sélectionnez : CARBEST SOLAR 
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090. PILE AU LITHIUM CARBEST  
 

 

 

MARK : CARBEST MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

090.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Le système 

Arvikon calcule le SOC à l'aide d'un algorithme propriétaire. 

090.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans le menu "BATTERIE", sélectionnez CARBEST LI SOC si vous 

voulez avoir la lecture du SOC ou CARBEST LI si vous voulez avoir la lecture de la tension. Pour savoir 

comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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091. CARBEST MOVER (TOUS) 
 

 

 

MARK : CARBEST MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

091.1 EXPLICATION : 

Ce contrôle est valable pour tous les Mover CARBEST tant qu'ils sont powered by the same service battery as 

the rest of the house. Cela nous permet de voir la consommation du Mover sur l'écran Arvikon et de compter 

la consommation du Mover pour le SOC.  

Si une batterie séparée est utilisée, elle ne doit pas être connectée à l'environnement Arvikon. 

091.2 CONNECTÉ : 

L'alimentation du module MOVER doit être connectée à la sortie (OUT) de l'un des ARVISHUNTs (18, 19, 20 ou 

21), et le câble à la batterie de l'autre côté du ARVISHUNT (BAT). Pour ce faire, vous avez besoin de l'extension 

XPAND ADDON. 
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092. ALARME DE GAZ CARBEST  
 

 

 

MARK : CARBEST MODÈLE 
: 

ALARME DE GAZ 

 
CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

092.1 EXPLICATION : 

Il s'agit d'un exemple d'installation, mais il peut également être placé sur la borne AUX. 

092.2 CONNECTÉ : 

Connecter les câbles piézoélectriques au bloc 20 PIN 1 et 2 

BLOC 
20 

1 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 

2 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

3 + PAS D'UTILISATION PAS D'UTILISATION 
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093. CARBEST SMART TV  
 

 

 

MARK : CARBEST MODÈLE 
: 

SMART TV  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

093.1 EXPLICATION : 

Pour les téléviseurs intelligents, deux options s'offrent à vous : 

1- Si votre téléviseur le permet, installez l'APK téléchargeable sur le playstore et accédez à votre véhicule. 

2- Accédez à votre véhicule via la version WEB et sauvegardez le raccourci. 

093.2 CONNECTÉ : 

Connectez l'alimentation du téléviseur à la borne AUX pour surveiller la consommation et pouvoir toujours le 

désactiver à l'aide d'un bouton. 
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094. CARBEST POMPES D'EAU 
 

 

 

MARK : CARBEST MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

094.1 EXPLICATION : 

Valable pour toutes les pompes carbest du marché, qu'elles soient immergées, en ligne ou à pression. 

094.2 CONNECTÉ : 

Connecter la pompe directement au bloc 22 en respectant la polarité gravée sur la plaque.  

BLOC 
22 

1 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

2 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 
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095. CARBEST WC'S  
 

 

 

MARK : CARBEST MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

095.1 EXPLICATION : 

Valable pour tous les WC de toutes les séries de la marque.  

095.2 CONNECTÉ : 

Connecter le câble positif à la borne AUX de l'unité de contrôle ARVICORE pour pouvoir contrôler la 

consommation et la déconnecter à distance ou in-situ en éteignant simplement la sortie 12v. 
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096. HOTTES CARBEST  
 

 

 

MARK : CARBEST MODÈLE 
: 

TOUS 

 
CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

096.1 EXPLICATION : 

Valable pour toutes les cloches de toutes les séries de la marque.  

096.2 CONNECTÉ : 

Connecter le câble positif à la borne AUX de l'unité de contrôle ARVICORE pour pouvoir contrôler la 

consommation et la déconnecter à distance ou in-situ en éteignant simplement la sortie 12v. 
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097. RÉFRIGÉRATEURS CARBEST TOUS 
(ANALOGIQUES) 

 

 

 

MARK : CARBEST MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

097.1 EXPLICATION : 

Valable pour tous les réfrigérateurs de la marque, quelle que soit leur série.  

097.2 CONNECTÉ : 

Connecter le réfrigérateur directement au bloc 26 en respectant la polarité gravée sur la plaque.  

BLOC 
26 

1 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

2 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 

 

097.3 CONFIGURATION : 

Allez dans les "Paramètres professionnels" et sous NEVERAS, sélectionnez : CARBEST ALL 
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098. CUISINES CARBEST  
 

 

 

MARK : CARBEST MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

098.1 EXPLICATION : 

Valable pour toutes les cuisines de toutes les séries de la marque.  

098.2 CONNECTÉ : 

Connecter les câbles piézoélectriques au bloc 20 PIN 1 et 2 

BLOC 
20 

1 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 

2 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

3 + PAS D'UTILISATION PAS D'UTILISATION 
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099. CARBEST AIR CONDITIONING  
 

 

 

MARK : CARBEST MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

099.1 EXPLICATION : 

Ce contrôle est valable pour tous les climatiseurs CARBEST.   

Le démarrage et le rapport de l'équipement doivent toujours être effectués à partir du contrôleur d'origine car 

Carbest n'a pas de support de contrôle externe pour cette unité. 

Si l'équipement est utilisé en CC via un inverseur, pour avoir une lecture du courant, celui-ci doit passer par la 

carte ARVISHUNT. Si un inverseur est utilisé pour l'AA ou si un kit CC est utilisé, l'extension XPAND ADDON doit 

être installée. 

 

099.2 CONNECTÉ : 

L'alimentation électrique du climatiseur doit être connectée à la sortie (OUT) de l'un des ARVISHUNTs (18, 19, 

20 ou 21), et le câble à la batterie de l'autre côté du ARVISHUNT (BAT). Pour cela, vous avez besoin de 

l'extension XPAND ADDON. 
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100. PILE À COMBUSTIBLE EFOY  
 

 

 

MARK : EFOY MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

100.1 EXPLICATION : 

Valable pour tous les modèles de piles à combustible. 

100.2 CONNECTÉ : 

Vous pouvez le connecter via le ARVISHUNT comme s'il s'agissait d'un chargeur ou directement via la carte 

ARVICORE au connecteur du chargeur.  
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101. BATTERIE AU LITHIUM EFOY  
 

 

 

MARK : EFOY MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

101.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Le système 

Arvikon calcule le SOC à l'aide d'un algorithme propriétaire. 

101.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans l'équipe "BATTERIE", sélectionnez EFOY LI SOC si vous 

voulez avoir la lecture SOC ou EFOY LI si vous voulez avoir la lecture de la tension.  Pour savoir comment 

fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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102. INVERSEUR EZA ANALOGIQUE 

 

 
 

MARQUE : EZA MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   
 

102.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et arrêter l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 5 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif de l'inverseur.  

102.2 CONNECTÉ : 

 

           

102.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous INVERSEUR, sélectionnez : SÉRIE EZA  
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103. BOOSTER EZA (DCDC) ANALOGIQUE 

 

 
 

MARQUE : EZA MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

103.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir couper la sortie et arrêter 

l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 7 de l'expansion ARVISHUNT 

pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du booster.  

103.2 CONNECTÉ : 

 

           

103.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous BOOSTER, sélectionnez : EZA DC-DC 

  



 
ARVIKON SMART CARAVANING™ - M02_FR_Guide d'installation des équipements compatibles avec 
Arvicore.docx 

134 

 

104. EZA CARGADOR  

 

 
 

MARK : EZA MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

104.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 6 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du chargeur.  

104.2 CONNECTÉ : 

 

           

104.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHARGEUR, sélectionnez : SÉRIE EZA 
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105. EZA REG. SOLAIRE  

 

 
 

MARK : EZA MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

105.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également 

pouvoir couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le 

BLOC 8 de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif 

du régulateur solaire.  

105.2 CONNECTÉ : 

 

           

105.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous REG. SOLAIRE, sélectionnez : EZA SOLAR 
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106. RÉFRIGÉRATEURS INDELB (TOUS) 
 

 

 

MARQUE : CARBEST MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

106.1 EXPLICATION : 

Valable pour tous les réfrigérateurs de la marque, quelle que soit leur série.  

106.2 CONNECTÉ : 

Connecter la pompe directement au bloc 26 en respectant la polarité gravée sur la plaque.  

BLOC 
26 

1 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

2 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 

 

106.3 CONFIGURATION : 

Allez dans les "Paramètres professionnels" et sous NEVERAS, sélectionnez : INDELB ALL 
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107. ME LITHIUM BATTERY  
 

 

 

MARQUE : ME MODÈLE 
: 

LITIO  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

107.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Le système 

Arvikon calcule le SOC à l'aide d'un algorithme propriétaire. 

107.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans l'équipe "BATTERIE", sélectionnez ME MON ÉNERGIE SOC si 

vous voulez avoir la lecture du SOC ou ME MON ÉNERGIE si vous voulez avoir la lecture de la tension.  Pour 

savoir comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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108. ME AGM BATTERY 
 

 

 

MARK : ME MODÈLE 
: 

AGA  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

108.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Dans le cas 

où vous souhaitez obtenir le SOC, le système Arvikon le calcule avec son propre algorithme. 

108.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans l'équipe "BATTERIE", sélectionnez ME MON ÉNERGIE SOC si 

vous voulez avoir la lecture du SOC ou ME MON ÉNERGIE si vous voulez avoir la lecture de la tension.  Pour 

savoir comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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109. ME GEL BATTERY 
 

 

 

MARQUE : ME MODÈLE 
: 

GEL  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

109.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Si vous 

souhaitez obtenir le SOC, le système Arvikon le calcule à l'aide de son propre algorithme. 

109.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans l'équipe "BATTERIE", sélectionnez ME MON ÉNERGIE SOC si 

vous voulez avoir la lecture du SOC ou ME MON ÉNERGIE si vous voulez avoir la lecture de la tension.  Pour 

savoir comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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110. CHAUDIÈRE PUNDMANN  

 

 
 

MARK : PUNDMANN MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

110.1 EXPLICATION :  

Cet équipement est actionné au moyen d'une manœuvre de relais gérée à partir de la sortie de l'arvicore 

BLOCK 27 PIN7. Si l'on veut pouvoir lire le courant consommé en 12V, il faut passer par l'extension ARVIKON 

XPAND ADDON. 

110.2 CONNECTÉ : 

 

           

110.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHAUDIÈRE, sélectionnez : PUNDMANN 
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111. REDARC INVERSEUR ANALOGIQUE 

  
 

MARK : REDARC MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   
 

111.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour contrôler le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et arrêter l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 5 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif de l'inverseur.  

111.2 CONNECTÉ : 

 

           

111.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous INVERSOR, sélectionnez : REDARC  
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112. BOOSTER REDARC (DCDC)  

  
 

MARQUE : REDARC MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

112.1 EXPLICATION :  

Si le courant de charge est inférieur à 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE, si ce n'est 

pas le cas, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour contrôler le courant de 

charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 7 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du booster.  

112.2 CONNECTÉ : 

 

           

112.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous BOOSTER, sélectionnez : REDARC BCDC-DC 
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113. REDARC LITHIUM BATTERY  
 

 
 

MARK : REDARC MODÈLE 
: 

LITIO  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

113.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Le système 

Arvikon calcule le SOC à l'aide d'un algorithme propriétaire. 

113.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans l'équipe "BATTERIE", sélectionnez REDARC SOC si vous 

voulez avoir une lecture SOC ou REDARC si vous voulez avoir une lecture de la tension.  Pour savoir 

comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01.  
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114. RK REICH PUMPS EAU 
 

 

 

MARK : RK REICH MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

114.1 EXPLICATION : 

Valable pour toutes les pompes REICH présentes sur le marché, qu'elles soient immergées, en ligne ou à 

pression. 

114.2 CONNECTÉ : 

Connecter la pompe directement au bloc 22 en respectant la polarité gravée sur la plaque.  

BLOC 
22 

1 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

2 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 
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115. STECA REG. SOLAIRE  

 

 
 

MARK : STECA MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

115.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir 

couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 8 

de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée pour couper le fil positif du 

régulateur solaire.  

115.2 CONNECTÉ : 

 

           

115.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous REG. SOLAIRE, sélectionnez : STECA 
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116. BATTERIE LITHIUM ULTIMATRON  
 

 

 

MARQUE : ULTIMATRON MODÈLE 
: 

LITIO  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

116.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Le système 

Arvikon calcule le SOC à l'aide d'un algorithme propriétaire. 

116.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans le menu "BATTERIE", sélectionnez ULTIMATRON SOC si 

vous voulez avoir la lecture du SOC ou ULTIMATRON si vous voulez avoir la lecture de la tension.  Pour 

connaître le fonctionnement du SOC, voir l'onglet 01. 
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117. INVERSEUR VECHLINE ANALOGIQUE 

 

 
 

MARQUE : VECHLINE MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   
 

117.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour contrôler le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et arrêter l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 5 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif de l'inverseur.  

117.2 CONNECTÉ : 

 

           

117.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous INVESTISSEUR, sélectionnez : VECHLINE  
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118. CHARGEUR VECHLINE  

 

 
 

MARK : VECHLINE MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

118.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 6 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif du chargeur.  

118.2 CONNECTÉ : 

 

           

118.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHARGEUR, sélectionnez : VECHLINE 
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119. VECHLINE REG. SOLAIRE  

 

 
 

MARK : VECHLINE MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

119.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également 

pouvoir couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le 

BLOC 8 de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif 

du régulateur solaire.  

119.2 CONNECTÉ : 

 

           

119.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous REG. SOLAIRE, sélectionnez : VECHLINE 
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120. AUTOTERM CHAUFFAGE 2,4,8 ET 9D 
 

 

 

MARQUE : AUTOTERM MODÈLE 
: 

2D, 4D 8D ET 9D 

 CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

120.1 EXPLICATION :  

Ce chauffage en mode analogique ne peut être allumé qu'avec le dernier mode configuré et pendant 2 heures. 

Après cela, le chauffage doit être commandé à partir de la commande d'origine.  

120.2 CONNECTÉ :  

Les fils du faisceau d'origine seront utilisés, en particulier les fils d'alimentation et les fils marron (BR) et 

blanc (WH) qui doivent être connectés au moyen d'un relais 12V 5A (non fourni) en utilisant la broche 4 

pour la manœuvre. 

BLOC 
28 

1 SIGNE -- -- 

2 SIGNE -- -- 

3 SIGNE -- -- 

4 SIGNE SIGNAL DE MANŒUVRE 
ROUGE (REJOINDRE LE MARRON ET 
LE BLANC) 

5 - GND NOIR 

6 + +12VDC ROUGE 

En cas d'augmentation de la distance du câble, la section transversale doit être correctement calculée.           

120.2.1 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  

 

  
          

120.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous chauffage, sélectionnez AUTOTERM ANALOG 2D, 4D, 8D. 9D 

Si l'on souhaite une régulation complète du chauffage, il faut commander auprès du fabricant une unité 

LINBUS Autoterm, qui sera disponible à partir de 2023. 
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121. AUTOTERM CHAUFFAGE 2,4,8 ET 9D 
LINBUS/CIBUS 

 

 

 

MARK : AUTOTERM MODÈLE 
: 

2D, 4D 8D ET 9D 

 CONNECTÉ 
: 

LINBUS/CIBUS   

121.1 EN ATTENTE DU FABRICANT 
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122. LIPPERT COMP. LIT ÉLÉVABLE 
 

 

 

MARQUE : LIPPERT MODÈLE 
: 

BED 

 
CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

122.1 EXPLICATION : 

Pour le fonctionnement du lit, l'unité de commande d'origine sera utilisée comme pont pour les manœuvres. 
De cette manière, le lit peut être utilisé aussi bien à partir de la commande que de l'unité de contrôle et les 
interrupteurs de sécurité et de fin de course du lit lui-même sont maintenus. Ce même schéma peut être 
utilisé avec n'importe quelle autre marque et modèle de lit tant que le même type de contrôle par signaux 
positifs est maintenu. 

122.2 CONNECTÉ :  

La connexion se fait de l'arrière de l'unité de contrôle au bloc 24 selon le tableau suivant. Le connecteur situé 

derrière l'unité de commande peut varier en fonction du modèle de lit.  

24 

1 +12v SUBIR ORANGE 

2 GND MASA PAS D'UTILISATION 

3 +12V TÉLÉCHARGÉS : JAUNE 

122.3 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  
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CONFIGURATION :  

Allez dans "Configuration professionnels" et dans l'appareil "BLOCK 24", sélectionnez BED 
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123. LIPPERT COMP. SLIDE OUT  
 

 

 

MARK : LIPPERT MODÈLE 
: 

DIAPORAMA  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

123.1 EXPLICATION : 

Pour la gestion du Slide Out, deux relais seront utilisés pour effectuer les manœuvres d'ouverture et de 
fermeture, ceux-ci seront gérés par les broches 1 et 3 du BLOCK 24. Ce même schéma peut être utilisé avec 
n'importe quelle autre marque et modèle de Slide Out à condition de conserver le même type de contrôle. 
 
Si vous souhaitez mesurer le courant consommé par la batterie, vous devez faire passer l'alimentation des 
relais par l'extension XPAND ADDON. 

123.2 CONNECTÉ :  

La connexion se fait de l'arrière de l'unité de contrôle au bloc 24 selon le tableau suivant. Le connecteur situé 

derrière l'unité de commande peut varier en fonction du modèle de lit.  

24 

1 +12v OUVRIR SELON LE MODÈLE 

2 GND MASA PAS D'UTILISATION 

3 +12V FERMER SELON LE MODÈLE 

123.3 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  
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CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans l'appareil "BLOC 24", sélectionnez SLIDEOUT. 
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124. SHURFLO POMPES D'EAU 
 

 

 

MARK : SHURFLO MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

124.1 EXPLICATION : 

Valable pour toutes les pompes shurflo du marché, qu'elles soient immergées, en ligne ou à pression. 

124.2 CONNECTÉ : 

Connecter la pompe directement au bloc 22 en respectant la polarité gravée sur la plaque.  

BLOC 
22 

1 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

2 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 
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125. LIT RELEVABLE PROJECT 2000  
 

 

 

MARK : PROJET 2000 MODÈLE 
: 

BED 

 
CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

125.1 EXPLICATION : 

Pour le fonctionnement du lit, l'unité de commande d'origine sera utilisée comme pont pour les manœuvres. 
De cette manière, le lit peut être utilisé aussi bien à partir de la commande que de l'unité de contrôle et les 
interrupteurs de sécurité et de fin de course du lit lui-même sont maintenus. Ce même schéma peut être 
utilisé avec n'importe quelle autre marque et modèle de lit tant que le même type de contrôle par signaux 
positifs est maintenu. 

125.2 CONNECTÉ :  

La connexion se fait de l'arrière de l'unité de contrôle au bloc 24 selon le tableau suivant. Le connecteur situé 

derrière l'unité de commande peut varier en fonction du modèle de lit.  

24 

1 +12v SUBIR ORANGE 

2 GND MASA PAS D'UTILISATION 

3 +12V TÉLÉCHARGÉS : JAUNE 

125.3 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  
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CONFIGURATION :  

Allez dans "Configuration professionnels" et dans l'appareil "BLOCK 24", sélectionnez BED 
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126. SUPERBE BATTERIE AU LITHIUM  
 

 

 

MARK : SUPERBE MODÈLE 
: 

LITIO  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

126.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Le système 

Arvikon calcule le SOC à l'aide d'un algorithme propriétaire. 

126.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans le menu "BATTERIE", sélectionnez SUPER B SOC si vous 

voulez avoir la lecture du SOC ou SUPER B si vous voulez avoir la lecture de la tension.  Pour savoir 

comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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127. CLIMATISATION TELAIR  
 

 

 

MARK : TELAIR MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

127.1 EXPLICATION : 

Ce contrôle est valable pour tous les climatiseurs TELAIR.   

Le démarrage et le signalement de l'équipement doivent toujours être effectués à partir du contrôleur 

d'origine car Telair n'a pas de support de contrôle externe pour cet appareil. 

Si l'équipement est utilisé en CC via un inverseur, pour avoir une lecture du courant, celui-ci doit passer par la 

carte ARVISHUNT. Si un inverseur est utilisé pour l'AA ou si un kit CC est utilisé, l'extension XPAND ADDON doit 

être installée. 

 

127.2 CONNECTÉ : 

L'alimentation électrique du climatiseur doit être connectée à la sortie (OUT) de l'un des ARVISHUNTs (18, 19, 

20 ou 21), et le câble à la batterie de l'autre côté du ARVISHUNT (BAT). Pour cela, vous avez besoin de 

l'extension XPAND ADDON. 
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128. VARTA BATTERY  
 

 

 

MARK : VARTA MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

128.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Si vous 

souhaitez obtenir le SOC, le système Arvikon le calcule à l'aide de son propre algorithme. 

128.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans l'équipe "BATTERIE", sélectionnez VARTA SOC si vous 

voulez avoir la lecture du SOC ou VARTA si vous voulez avoir la lecture de la tension.  Pour savoir comment 

fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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129. COMET PUMPS  
 

 

 

MARK : COMET MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

129.1 EXPLICATION : 

Valable pour toutes les pompes COMET du marché, qu'elles soient immergées, en ligne ou à pression. 

129.2 CONNECTÉ : 

Connecter la pompe directement au bloc 22 en respectant la polarité gravée sur la plaque.  

BLOC 
22 

1 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

2 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 
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130. RÉFRIGÉRATEURS VITRIFRIGO (TOUS) 
 

 

 

MARK : VITRIFRIGO MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

130.1 EXPLICATION : 

Valable pour tous les réfrigérateurs de la marque, quelle que soit leur série.  

130.2 CONNECTÉ : 

Connecter la pompe directement au bloc 26 en respectant la polarité gravée sur la plaque.  

BLOC 
26 

1 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

2 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 

 

130.3 CONFIGURATION : 

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous FRIDGE, sélectionnez : VITRIFRIGO ALL 
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131. CHAUDIÈRE ELGENA (TOUS) 

 

 
 

MARQUE : ELGENA MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

131.1 EXPLICATION :  

Cet équipement est actionné au moyen d'une manœuvre de relais gérée à partir de la sortie de l'arvicore 

BLOCK 27 PIN7. Si l'on veut pouvoir lire le courant consommé en 12V, il faut passer par l'extension ARVIKON 

XPAND ADDON. 

131.2 CONNECTÉ : 

 

           

131.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans CHAUDIÈRE, sélectionnez : ELGENA ALL 
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132. POMPES À EAU FLOJET 
 

 

 

MARK : FLOJET MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

132.1 EXPLICATION : 

Valable pour toutes les pompes allumées du marché, qu'elles soient immergées, en ligne ou à pression. 

132.2 CONNECTÉ : 

Connecter la pompe directement au bloc 22 en respectant la polarité gravée sur la plaque.  

BLOC 
22 

1 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

2 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 
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133. HELLA IBS 
 

 

 

MARK : HELLA MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

133.1 EN ATTENTE DU FABRICANT. 
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134. INVERSEUR INOVTECH ANALOGIQUE 

 
 
 

MARQUE : INOVTECH MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   
 

134.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et arrêter l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 5 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif de l'inverseur.  

134.2 CONNECTÉ : 

 

           

134.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous INVESTISSEUR, sélectionnez : INOVTECH  
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135. CHARGEUR ANALOGIQUE INOVTECH 

 
 
 

MARK : INOVTECH MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

135.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir 

couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 6 

de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée pour couper le câble positif du 

chargeur.  

135.2 CONNECTÉ : 

 

           

135.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHARGEUR, sélectionnez : INOVTECH 
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136. CLIMATISEUR VIESA  
 

 

 

MARK : VIESA MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

136.1 EXPLICATION : 

Ce contrôle est valable pour tous les climatiseurs VIESA.   

Le cour démarrage et l'information de l'équipement doivent toujours se faire à partir de l'unité de contrôle 

d'origine car Viesa ne dispose pas de support de contrôle externe pour cette unité. 

Si l'équipement est utilisé en CC via un inverseur, pour avoir une lecture du courant, celui-ci doit passer par la 

carte ARVISHUNT. Si un inverseur est utilisé pour l'AA ou si un kit CC est utilisé, l'extension XPAND ADDON doit 

être installée. 

 

136.2 CONNECTÉ : 

L'alimentation électrique du climatiseur doit être connectée à la sortie (OUT) de l'un des ARVISHUNTs (18, 19, 

20 ou 21), et le câble à la batterie de l'autre côté du ARVISHUNT (BAT). Pour cela, vous avez besoin de 

l'extension XPAND ADDON. 
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137. INVERSEUR SCHAUDT ANALOGIQUE 

 
 
 

MARK : SCHAUDT MODÈLE 
: 

TOUS 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   
 

137.1 EXPLICATION :  

Cet équipement doit être connecté par l'intermédiaire de l'extension ARVISHUNT pour surveiller le courant de 

décharge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également pouvoir couper la sortie 

et arrêter l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 5 de l'expansion 

ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif de l'inverseur.  

137.2 CONNECTÉ : 

 

           

137.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous INVESTISSEUR, sélectionnez : SCHAUDT  
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138. BOOSTER SCHAUDT ANALOGIQUE 

  
 

MARK : SCHAUDT MODÈLE 
: 

TOUS 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

138.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir 

couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 7 

de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée pour couper le fil positif du 

booster.  

138.2 CONNECTÉ : 

 

           

138.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous BOOSTER, sélectionnez : SCHAUDT DC-DC 
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139. CHARGEUR ANALOGIQUE SCHAUDT 

  
 

MARK : SCHAUDT MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

139.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir 

couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 6 

de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée pour couper le câble positif du 

chargeur.  

139.2 CONNECTÉ : 

 

           

139.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHARGEUR, sélectionnez : SCHAUDT 
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140. SCHAUDT REG. SOLAIRE ANALOGIQUE 

  
 

MARK : CARBEST MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

140.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également 

pouvoir couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le 

BLOC 8 de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif 

du régulateur solaire.  

140.2 CONNECTÉ : 

 

           

140.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous REG. SOLAIRE, sélectionnez : SCHAUDT 
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141. SCHAUDT BOOSTER SERIES 1 ANALOG 

  
 

MARK : SCHAUDT MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

 

 

 

 

 

 

 

CE PRODUIT N'EST PLUS SUPPORTÉ PAR ARVIKON SMART CARAVANING  
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142. CHARGEUR ANALOGIQUE SCHAUDT 

  
 

MARQUE : SCHAUDT MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

142.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir 

couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 6 

de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée pour couper le câble positif du 

chargeur.  

142.2 CONNECTÉ : 

 

           

142.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHARGEUR, sélectionnez : SCHAUDT 
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143. NORDELETTRONICA BOOSTER 
ANALOGIQUE 

 

 
 

MARK : NORDELETTRONICA MODÈLE 
: 

TOUS 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

143.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir 

couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 7 

de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée pour couper le fil positif du 

booster.  

143.2 CONNECTÉ : 

 

           

143.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous BOOSTER, sélectionnez : NORDELETTRONICA DC-DC 
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144. NORDELETTRONICA CHARGEUR 
ANALOGIQUE 

 

 
 

MARK : NORDELETTRONICA MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

144.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir 

couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 6 

de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée pour couper le câble positif du 

chargeur.  

144.2 CONNECTÉ : 

 

           

144.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous CHARGEUR, sélectionnez : NORDELETTRONICA 
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145. CHARGEUR ANALOGIQUE CBE 

 

 
 

MARK : CBE MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

145.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir 

couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 6 

de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée pour couper le câble positif du 

chargeur.  

145.2 CONNECTÉ : 

 

           

145.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous LOADER, sélectionnez : CBE 
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146. CBE REG. SOLAIRE  

 

 
 

MARK : CBE MODÈLE 
: 

TOUS 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

146.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous souhaitez également 

pouvoir couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le 

BLOC 8 de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée afin de couper le fil positif 

du régulateur solaire.  

146.2 CONNECTÉ : 

 

           

146.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous REG. SOLAIRE, sélectionnez : CBE 
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147. CHARGEUR ANALOGIQUE CTEK 

 

 
 

MARK : CTEK MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

147.1 EXPLICATION :  

Si le chargeur ne dépasse pas 30A, il peut être connecté directement à la carte ARVICORE comme indiqué dans 

le manuel d'installation, sinon, cet équipement doit être connecté à travers l'expansion ARVISHUNT pour 

contrôler le courant de charge conformément au manuel : XPAND ARVISHUNT si vous voulez aussi pouvoir 

couper la sortie et éteindre l'équipement à partir de son câblage d'alimentation, vous devez utiliser le BLOC 6 

de l'expansion ARVISHUNT pour piloter un relais de la puissance appropriée pour couper le câble positif du 

chargeur.  

147.2 CONNECTÉ : 

 

           

147.3 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et sous LOADER, sélectionnez : CTEK 
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148. ALKO MOVER (TOUS) 
 

 

 

MARQUE : ALKO MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

148.1 EXPLICATION : 

Ce contrôle est valable pour tous les Mover ALKO à condition qu'ils soient powered by the same service battery 

as the rest of the house. Cela nous permet de voir la consommation du Mover sur l'écran Arvikon et de compter 

la consommation du Mover pour le SOC.  

Si une batterie séparée est utilisée, elle ne doit pas être connectée à l'environnement Arvikon. 

148.2 CONNECTÉ : 

L'alimentation du module MOVER doit être connectée à la sortie (OUT) de l'un des ARVISHUNTs (18, 19, 20 ou 

21), et le câble à la batterie de l'autre côté du ARVISHUNT (BAT). Pour ce faire, vous avez besoin de l'extension 

XPAND ADDON. 

 

 

 

 

  



 
ARVIKON SMART CARAVANING™ - M02_FR_Guide d'installation des équipements compatibles avec 
Arvicore.docx 

184 

 

149. ENDURO MOVER (TOUS) 
 

 

 

MARK : ENDURO MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

149.1 EXPLICATION : 

Ce contrôle est valable pour tous les déménageurs ENDURO à condition qu'ils soient powered by the same 

service battery as the rest of the house. Cela nous permet de voir la consommation du Mover sur l'écran 

d'Arvikon et de compter la consommation du Mover pour le SOC.  

Si une batterie séparée est utilisée, elle ne doit pas être connectée à l'environnement Arvikon. 

149.2 CONNECTÉ : 

L'alimentation du module MOVER doit être connectée à la sortie (OUT) de l'un des ARVISHUNTs (18, 19, 20 ou 

21), et le câble à la batterie de l'autre côté du ARVISHUNT (BAT). Pour ce faire, vous avez besoin de l'extension 

XPAND ADDON. 

 

 

 

 

  



 
ARVIKON SMART CARAVANING™ - M02_FR_Guide d'installation des équipements compatibles avec 
Arvicore.docx 

185 

 

150. RELION LITHIUM BATTERY  
 

 

 

MARK : RELION MODÈLE 
: 

LITIO  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

150.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Le système 

Arvikon calcule le SOC à l'aide d'un algorithme propriétaire. 

150.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans le menu "BATTERIE", sélectionnez SOC RELION si vous 

voulez avoir une lecture SOC ou RELION si vous voulez avoir une lecture de la tension. Pour savoir 

comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 

 

  



 
ARVIKON SMART CARAVANING™ - M02_FR_Guide d'installation des équipements compatibles avec 
Arvicore.docx 

186 

 

151. MEGASAT SMART TV  
 

 

 

MARQUE : MEGASAT MODÈLE 
: 

SMART TV  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

151.1 EXPLICATION : 

Pour les téléviseurs intelligents, deux options s'offrent à vous : 

3- Si votre téléviseur le permet, installez l'APK téléchargeable sur le playstore et accédez à votre véhicule. 

4- Accédez à votre véhicule via la version WEB et sauvegardez le raccourci. 

151.2 CONNECTÉ : 

Connectez l'alimentation du téléviseur à la borne AUX pour surveiller la consommation et pouvoir toujours le 

désactiver à l'aide d'un bouton. 
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152. DYNAVIN AUTORADIO  
 

 

 

MARK : DYNAVIN MODÈLE 
: 

TOUS AVEC 
ANDROID ET WIFI 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

152.1 EXPLICATION : 

Pour les autoradios, vous avez trois options : 

1- Si votre RADIO le permet, installez l'APK téléchargeable sur le playstore et accédez à votre véhicule. 

2- Installer l'APK à partir d'une clé USB externe 

3- Accédez à votre véhicule via la version WEB et sauvegardez le raccourci. 
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153. GARMIN GPS NAVIGATOR  
 

 

 

MARK : GARMIN MODÈLE 
: 

OVERLANDER  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

153.1 EXPLICATION :  

Pour ce navigateur, vous avez deux options : 

1- Si votre NAVIGATEUR le permet, installez l'APK téléchargeable sur le playstore et accédez à votre véhicule. 

2- Installer l'APK à partir d'une clé USB externe 
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154. THULE TURBOVENT  
 

 

 

MARQUE : THULE MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

154.1 EXPLICATION :  

Valable pour tous les extracteurs et lanterneaux de toutes les séries de la marque.  

154.2 CONNECTÉ : 

Connecter le câble positif à la borne AUX de l'unité de contrôle ARVICORE pour pouvoir contrôler la 

consommation et la déconnecter à distance ou in-situ en éteignant simplement la sortie 12v. 
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155. VENTILATEUR MAXX DELUXE 
 

 

 

MARK : MAXFANN MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

155.1 EXPLICATION :  

Valable pour tous les extracteurs et lanterneaux de toutes les séries de la marque.  

155.2 CONNECTÉ : 

Connecter le câble positif à la borne AUX de l'unité de contrôle ARVICORE pour pouvoir contrôler la 

consommation et la déconnecter à distance ou in-situ en éteignant simplement la sortie 12v. 
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156. FIAMMA TURBOVENT  
 

 

 

MARK : FIAMMA MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

156.1 EXPLICATION :  

Valable pour tous les extracteurs et lanterneaux de toutes les séries de la marque.  

156.2 CONNECTÉ : 

Connecter le câble positif à la borne AUX de l'unité de contrôle ARVICORE pour pouvoir contrôler la 

consommation et la déconnecter à distance ou in-situ en éteignant simplement la sortie 12v. 
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157. FIAMMA PUMPS  
 

 

 

MARK : FIAMMA MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

157.1 EXPLICATION : 

Valable pour toutes les pompes FIAMMA présentes sur le marché, qu'elles soient immergées, en ligne ou à 

pression. 

157.2 CONNECTÉ : 

Connecter la pompe directement au bloc 22 en respectant la polarité gravée sur la plaque.  

BLOC 
22 

1 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

2 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 
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158. REMIS CLARABOYA LINBUS/CIBUS 
 

 

 

MARK : F301-C MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

LIN/CIBUS   

158.1 EXPLICATION :  

Il permet d'ouvrir et de fermer la lucarne, de régler automatiquement la position de l'intimité, la position de 

la vitre, de soulever par l'avant, de soulever par l'arrière, etc... 

158.2 CONNECTÉ : 

Produit hors catalogue. 

 

 

 

 

 

 

 

CE PRODUIT N'EST PLUS SUPPORTÉ PAR ARVIKON SMART CARAVANING 
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159. LILIE PUMPE L'EAU 
 

 

 

MARK : LILIE MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

159.1 EXPLICATION : 

Valable pour toutes les pompes LILIE du marché, qu'elles soient immergées, en ligne ou à pression. 

159.2 CONNECTÉ : 

Connecter la pompe directement au bloc 22 en respectant la polarité gravée sur la plaque.  

BLOC 
22 

1 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

2 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 
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160. VALVE DE VIDANGE LILIE (PONT H) 
 

 

 

MARK : LILIE MODÈLE 
: 

2 FILS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

160.1 EXPLICATION : 

Si une valve de vidange à 2 fils (polarité inversée) est utilisée, elle doit être installée avec un cavalier H (en 
cas d'utilisation d'une valve à 3 fils, voir le manuel d'installation générique).  
 
Les signaux des broches 1 et 3 de l'Arvikon sont utilisés pour piloter les relais du pont en H à installer selon le 
schéma ci-dessous. Les 12V proviennent directement de la batterie ou de la borne AUX de l'ARVICORE.   

160.2 CONNECTÉ :  

23 

1 +12v OUVRIR COULEUR SELON LA MARQUE 

2 GND MASA COULEUR SELON LA MARQUE 

3 +12V FERMER COULEUR SELON LA MARQUE 

160.3 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  
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161. SOG 
 

 

 

MARK : SOG MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

161.1 EXPLICATION :  

Valable pour tous les extracteurs sog de toutes les séries de la marque.  

161.2 CONNECTÉ : 

Connecter le câble positif à la borne AUX de l'unité de contrôle ARVICORE pour pouvoir contrôler la 

consommation et la déconnecter à distance ou in-situ en éteignant simplement la sortie 12v. 
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162. CUISINES CAN  
 

 

 

MARK : CAN MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

162.1 EXPLICATION : 

Valable pour toutes les cuisines de toutes les séries de la marque.  

162.2 CONNECTÉ : 

Connecter les câbles piézoélectriques au bloc 20 PIN 1 et 2 

BLOC 
20 

1 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 

2 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

3 + PAS D'UTILISATION PAS D'UTILISATION 
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163. CUISINES DYNACOOK  
 

 

 

MARK : DYNACOOK MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

163.1 EXPLICATION : 

Valable pour toutes les cuisines de toutes les séries de la marque.  

163.2 CONNECTÉ : 

Connecter les câbles piézoélectriques au bloc 20 PIN 1 et 2 

BLOC 
20 

1 + L'ALIMENTATION POSITIVE ROUGE 

2 - ALIMENTATION NÉGATIVE NOIR 

3 + PAS D'UTILISATION PAS D'UTILISATION 
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164. HONDA GENERATOR  
 

 

 

MARQUE : HONDA MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

164.1 EXPLICATION : 

Cette commande est valable pour tous les générateurs Honda.  Le démarrage et le rapport du générateur 

doivent toujours être effectués à partir de la commande d'origine car Honda n'a pas de support de commande 

externe pour cette unité. 

Depuis l'unité de contrôle, vous pouvez surveiller la charge a en provenance du générateur avec l'extension 

ADDON. 

Si la charge du générateur ne peut pas être lue par l'équipement Arvikon, le calcul du SOC sera déphasé par 

rapport à la réalité. 

164.2 CONNECTÉ : 

La sortie de charge du générateur doit être connectée au côté OUT de l'un des ARVISHUNTs (18, 19, 20 ou 21), 

et le câble vers la batterie doit être connecté à l'autre côté du ARVISHUNT (BAT). Pour cela, vous avez besoin 

de l'extension XPAND ADDON. 
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165. UNE BATTERIE OPTIMALE  
 

 

 

MARQUE : OPTIMA MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

165.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Dans le cas 

où vous souhaitez obtenir le SOC, le système Arvikon le calcule avec son propre algorithme. 

165.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans l'équipe "BATTERIE", sélectionnez OPTIMA SOC si vous 

voulez avoir la lecture du SOC ou OPTIMA si vous voulez avoir la lecture de la tension. Pour savoir 

comment fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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166. EXIDE BATTERY  
 

 

 

MARQUE : EXIDE MODÈLE 
: 

TOUS  

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

 

166.1 CONNECTÉ : 

Il est connecté directement aux bornes BAT et GND comme indiqué dans le manuel d'installation. Dans le cas 

où vous souhaitez obtenir le SOC, le système Arvikon le calcule avec son propre algorithme. 

166.2 CONFIGURATION :  

Allez dans "Paramètres professionnels" et dans le menu "BATTERIE", sélectionnez EXIDE SOC si vous voulez 

avoir une lecture de SOC ou EXIDE si vous voulez avoir une lecture de tension. Pour savoir comment 

fonctionne le SOC, voir l'onglet 01. 
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167. REIMO LIFTING ROOF SD 
 

 

 

MARK : REIMO MODÈLE 
: 

TOIT ÉLÉVABLE 

 

CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

167.1 EXPLICATION : 

Pour la gestion du toit, deux relais 12V 20A devraient être utilisés. Et le câblage 24V qui alimente 
directement les moteurs sera géré comme il le serait avec le panneau de boutons Reimo.   

167.2 CONNECTÉ :  

La connexion est effectuée dans le bloc 24 conformément au tableau suivant.  

24 

1 +12v SUBIR ROUGE 

2 GND MASA NOIR 

3 +12V TÉLÉCHARGÉS : ROUGE 

167.3 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  

  

La source 12-24 DC-DC est fournie par REIMO dans son kit de levage électrique. 

La masse des plots 86 peut être reliée à la broche 2 du bloc 24 ou à toute autre masse proche. 

ATTENTION : Les relais à utiliser sont des 12V 20A pour pouvoir activer la bobine à 12V à partir du bloc 24 

et gérer les 10A à 24V afin que le relais ne soit pas surchargé.  
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168. GENERICO - VALVE DE VIDANGE À 2 
FILS (H-BRIDGE)  

 

 

 

MARK : ANY MODÈLE 
: 

2 FILS 

 
CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

168.1 EXPLICATION : 

Si une valve de vidange à 2 fils (polarité inversée) est utilisée, elle doit être installée avec un cavalier H (en 
cas d'utilisation d'une valve à 3 fils, voir le manuel d'installation générique).  
 
Les signaux des broches 1 et 3 de l'Arvikon sont utilisés pour piloter les relais du pont en H à installer selon le 
schéma ci-dessous. Les 12V proviennent directement de la batterie ou de la borne AUX de l'ARVICORE.   

168.2 CONNECTÉ :  

23 

1 +12v OUVRIR COULEUR SELON LA MARQUE 

2 GND MASA COULEUR SELON LA MARQUE 

3 +12V FERMER COULEUR SELON LA MARQUE 

168.3 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  
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169. GENERICO - MOTEUR ÉLECTRIQUE À 2 
FILS (PONT EN H)  

 

 

 

MARQUE : ANY MODÈLE 
: 

2 FILS 

 CONNECTÉ 
: 

ANALOGIQUE   

169.1 EXPLICATION : 

En cas d'utilisation d'un moteur électrique à 2 fils (polarité inversée), celui-ci doit être installé avec un 
cavalier H. (En cas d'utilisation d'un moteur à 3 fils, voir le manuel d'installation générique)  
 
Les signaux des broches 1 et 3 de l'Arvikon sont utilisés pour piloter les relais du pont en H à installer selon le 
schéma ci-dessous. Les 12V proviennent directement de la batterie ou de la borne AUX de l'ARVICORE.   

169.2 CONNECTÉ :  

20 

1 +12v OUVRIR COULEUR SELON LA MARQUE 

2 GND MASA COULEUR SELON LA MARQUE 

3 +12V FERMER COULEUR SELON LA MARQUE 

169.3 LE SCHÉMA DE CONNEXION :  
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